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MATTHEW 28:19,20

111 VERSONS WITH THE SHORTER ENDING

anmy nane 6 | 83 translations
MehTb 10 translations
other solutions 18 translations

1.1863Di e Symphonie der Evangelien eine Zusamm
(harmory of the4 Gospls), Gustav Adolph Freytag;erman:

Darum gehet aus und

indem ihr sie auf meinen Namen tauft und s e Sywphanic drt Euangelin.
lehret alles zu halten, was ich euch gegebot R

iichlen Beflandifeife der 3 eoangefifchen Arkanden,
habe. Ja verl acCt euc o e R
bei euch bis ans Ende der Welt! e

et

Therefore go and convert of aflatiors by
baptizing them in my name and teachin
them to keep all that | have command yo
Yes, rely on it, | am with you all the days t
the end of the world!

https://books.google.pl/books?id=4q0RAAAAYAAI]
(01/26/2019)

2.1901 The Testament of Jesudarmony ofthe4 Gospels expanded by quotations from the
OT), Edward V.Kenealy:

22 Then said Jesus to them again, Peace

unto you: as the Father hath sent me, even TESTAMENT
I send you: and, lo, | am with you always
even unto the end of the world. Amen. 2: LSS

And when he had said this, he breathed c
them, and said unto them, Receive ye tr
Holy Spirit.  All power is given unto me
from heaven over earth : go ye therefore, ar
teach all nations. 24

https://archive.m/details/testament
ofiesus00kenerick01/5/2017)



https://books.google.pl/books?id=4q0RAAAAYAAJ
https://archive.org/details/testamentofjesus00kenerich
https://archive.org/details/testamentofjesus00kenerich

3. 1908: The transl@on incorporate into the bookie Auferstehung Christi und die radikale
Theologie Die Feststellung und Deutung der geschichtlichen Tatsachen der Auferstehung
des Herrn durch e fortgeschrittene moderne Theologférnold Meyer und H. Holtzmann)
in kritischer Beleuchtung(includes aranslation oMt 28:8-20, p. 71),Theodor Korff

German:

Darum gehet hin und machet zu meine
Jé¢ngern all e \ettdufetewuf,
meinenNamen und indem ihr sie lehrt halte
alles, was ich euch befohlen habe. Und siel
ich bin bei euch bis zum Ende der Weltzeit.

Go therefore and make my disciplesall
nations baptsing them in my name an
teaching them to aberve all that | have
commanded you. And behold, | am with you
the end of the age

Pie Huferftefung Chrifti
bie rabikale Theologie.

https://books.google.pl/books?id=HGUXAAAAYAAJ

(07/52022)

4.1916 The Gospel of Jesus Critically Reconstruct'dm the Earliest Sources

Clayton Raymond Bowen

Go ye thereforeand make disciples of all th
naions, baptizing them in my name=zaching

them to observe all things wisaever |

commanded y@; and lo, | am with you alway
even unto the end of the world.

NOTES:
... and the baptism i
of the Son and of the
manuscripts an origin

THE GOSPEL OF JESUS THE GOSPEL OF JESUS

CLAYTON R.BOWEN

https://archive.org/details/gospelofiesuscrid000uns

(06/5/2013)

5. 1917 The translation incorporate into the bodkie Oldest Resurrection Documents
Showing that Event to Have Been a Series of Apparitiohkbert J.Edmunds

Go ye therefore and make disciples of all
the nations IN MY NAME, teaching them
to obseve all things whatsoever |
commanded you; and lo! I am with you
always, even unto the end of the age.

'NOTE ' This ancient f
reconstructed from the lost MSS. of Origer
and Pamphilus, as used by Eusebius, omits t
Trinitarian formula and the Baptismal Charge
(ConybeareHibbert Journa) 1902.)

The Oldest Resurrection
Documents

Showing that Event to Have Been a
Serles of Apparitions

http://catalog.hathitrust.org/Record/100545183

(07/6/2015)


https://books.google.pl/books?id=HGUXAAAAYAAJ
https://archive.org/details/gospelofjesuscri0000unse
http://catalog.hathitrust.org/Record/100545183

6. 1918: Das Leben JesuBand 2(p. 371) Johannes Lepsius

ADarum gehet hin in alle Welt, und macht z
J ¢ ngerviP | drdetremem Namenund
lehrt sie alles halten, was ich eucéfdhlen
habé.

fiGo thereforeinto all the worldand make
disciplesof all the nations in my namend
teaching themto observeall that | have
commanded ya0

; D LEBEN JES
JOHANNES LEPSIUS AS JESU

DAS LEBENJESU

https://archive.org/details/MN41926ucmf 8
(09/2/2021)

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu

7. 1935 The Sources of the Second Gosgpl 101) Arthur Temple Cadoux

Go ye therefore, and make disciples of a

the nations in my name (teanbi them to A g
observe all things whatsoever | commande SECOND GOSPEL
you): and, lo, I am with you alway, even
unto the end of the world

ARTHUR TEMPLE CADOUX
0.0, (LoNDoN)
LONDON
JAMES CLARKE & COMPANY, LIMITED
9 ESSEX STREET, STRAND, W.C.2

https://archive.org/details/sourcesofsecondg0000ca
(07/202021)

8. 1948 TheKing Nobody WantegdNorman F. Langford

fi G and tell people of every nati@bout me,
so that they Wi believe in me. Baptize

sssssssssssssssssss

evenpody in my name. Teachthem every ; N/// e o
thing that! have taught you. You will not be v & Z P ——
alone, for although you do to see me, | sh: i 7; § “The King nobody wanted
be with you al ways. ¢ /\ .................

:f"lﬁel(ingnoboéywautea -

https://archive.org/details/kingnobodywanted0000lar
(08/1/2021)



https://archive.org/details/MN41926ucmf_8
https://archive.org/details/sourcesofsecondg0000cado
https://archive.org/details/kingnobodywanted0000lang

9.1956Das Evangeli umMacdhgeVMatstslehes Ausarbeitunge
i berset zung ,&EmstLolimeyed>érman:n g

YDarumgeh und macht zwr Jy¢
in Meinem Namen, (od
tauftsie auf den Namen des Vaters und des Sot
und des heiligen Geistes;
“Dlehret sie alles halten,
was Ich euch befahl,
und siehe, Ich bin bei euch alle Tage
bis an der Weltzeit Ende.

% Thereforego, andmake disciples of all the nation:

in My name, (or: KRTISCH BEGETISCHER KOMMENTAR
baptizing them in the name of the Father and RN
of the Son and of the holy Spirit D e i
? teacting them to observe all e o g s o
that! haveconmanded you Das Ws i
andlo, | am with you all the days GBHgglium s S4mmt
until the end othe worldtime. Matthiing

https://pl.scribd.om/doc/173826394/Lohmeyer
ErnstDasEvangeliumdesMatthausausdem
Nachlasshg-WernerSchmauck1956(01/52018)

10. 1993 DasJesusvangel i um: zusammengestellt und ¢be
altsyrischen Vorlagen und aus ausserbiblischen Quellpn 288 ) , Gg¢ Gerlmar  Sc h w.

4" Geht hin und warnt jedermani!
Und tauft sie und lehrt sie,
so dass sie alles bewahren,
was ich gesagt habe!
8 Und seht!
Ich werde mit euch sein
T alle Zeiti
bis zur Vllendung.

*"Go and warn everyoné! Das
And baptize them and teach them Jesus-
so that theykeepeverything | have said! Evangelium
8 And behold!
| will be with you
T alwaysi
to theconclusion



https://pl.scribd.com/doc/173826394/Lohmeyer-Ernst-Das-Evangelium-des-Matthaus-aus-dem-Nachlass-hg-Werner-Schmauch-1956
https://pl.scribd.com/doc/173826394/Lohmeyer-Ernst-Das-Evangelium-des-Matthaus-aus-dem-Nachlass-hg-Werner-Schmauch-1956
https://pl.scribd.com/doc/173826394/Lohmeyer-Ernst-Das-Evangelium-des-Matthaus-aus-dem-Nachlass-hg-Werner-Schmauch-1956

4 Because the translators of the Gospelly work only with the GNT text, it has rermaid hidden
from them that Mt 28,19 and Mk 1y are two versionsf the same word of the LorfApart from
a rearrangement of the text, the Markandesing is sufficiently correciin contrast, the Matthean
version contains a significant addition; namely the part of the tekigtmissing in the Mark text:
ibaptizing them in the name of the Father and of the Son and of the holyi $ihils inserion
corresponds to Mk 166 (GNT): (He who has believed and has been baptized will be saved, but he
who hasnot believed will be condemnéiihis fact supports the conclusion that the underlined text
is an addition. In addition, this adidih can in no waye original.iTeach all nations, baptimy them
= by baptizing themil.is logically impossibleAnd the formulaic expression of this insertion is
linguistically impossible. It suits the Greskeaking church, but not the Aramajoeaking Jesus.
Above all it can be ruled out with certainty that the restored one spoke of himself as the Son.
According to the previous revision, the sole cause of the wiiitdenma surrounding Matthew
28,19.20a (and of all the evils arising from it throughout the histothefChurch!) was the fact that
an early editor of the text illegally inserted the Trinitarian forniidiethe name of the Father and of
the Son and of the Holy Spifiinto his original texi in order to beable to support the dogma of the
Trinity with the words of the Lord

11. 1998 Jesus the Word: A Collection of the Quotes of Jesus Consolidated and Retold
from the Gospels of Matthew, Mark, Luke and Johbaurence Whelan

fGo therefore, ttemch a
the gospel of the kingdom of heavdram W
) ’ JESUS
wgh rycljudalwgys, even to the end of the TR
' The Wovd

Laurence Whelan

Laurence Whelan

https://books.google.com.br/books?
id=pocwObgiyhAC
(12/10/2020)

12. 1999 The Feast of Pentecost Holy Bible: New Testament Witktdhsive Footnotes
Containing the Law of Moses and the Prophets and the Gospel of Jesus Gheigsion of
KJV), Elijah M. Brady (Ed.)

19: Go ye therefore, and make disciplés o

all the nations, in my name: THE FEAST OF
20: teaching them to observe all things e T PENTECOST
whatever | commanded you; and lo, | am HOLY BIBLE

of Pentecost
Holy Bible

with you alway, even unto the end of the
world. Amen.

ELLIAH M. BRADY
Elijah M. Brady

w1 o a1 Titernational Scholars Publications
International Schiolars ‘Publications Lanham * New York « Oxford

http://books.google.pl/books?hl=pl&i
d=QVVv2NV1g66IC(limited view)
(05/12/2014)



https://books.google.com.br/books?id=pocwObgiyhAC
https://books.google.com.br/books?id=pocwObgiyhAC
http://books.google.pl/books?hl=pl&id=QVv2NV1q66IC
http://books.google.pl/books?hl=pl&id=QVv2NV1q66IC

13. 2001 The Holy Apostolic New Testament Version 20Q@evision of KJV) Jorge
Cardenas (Ed.):

28:19 Go therefore and make disciples of

all the nations, immersing them in my

name:y

28:20 Teaching them to observe all things

whatsoever | have commanded you: and,

lo, I am with you alway, even unto the end

of the world. Amen. (cursive in original)

V¥ Quotation from Eusebian works. f /

Eusebius of Caesareg263339 C.E.) was an early
church Historian who in the years 3888 C.E. about
18 times quoted Matthew 28:19 usingthé r a s e

name. o (cf. Mrk 16:17, L The Holy Apostolic New Testament

Col 3:17) Version 2000

TR

After many years of studying this issue, we are full
convinced that the Eusebian quotation is correct, for (
it conforms to textual consistency, (2) early apostol
tradition and (3) this is a linguistic phrase frequentl
used by Yeshua Mashiach.

Christian Apostolic Press

However, the traditional
Fat her and of the Son, a
appear in any other place of the New Testament or ee
postapostolic wriings, for it is without a doubt a later
creation.

Our conclusion is supported by many authoritativ
sources, such aBhe New Schafflerzog Encyclopedia
of Religious Knowledgé Vo | . 1, 1951,
[ P. Feinel], p. 1027, at o
have given his disciples this Trinitarian order of baptisi
after his resurrection; for the New Testament knov
only baptism in the name of Jesus (Acts ii, 38; viii, 1¢
xix, 5; Gal. iii, 27; Rom. vi, 3; | Cor. i, 135), which
still occurs even in theesond and third centuries . . . .
It is unthinkable that the Apostolic Church thu:

disobeyed the epress command of the Lord . . . _
Finally, the distinctly liturgical character of the formule
Matt. xxviii, 19 is strange; it was not the way of Jesus . .
meke such formulas. . . . the formal authenticity o electronic version:

Matt. xxviii, 19 must be http://www.onelord.org/THE APOSTOLIC
GOSPEL OF MATTHEW Digital.pd{06/3/2013)

Christian Apostolic Press

Paul FeinePh.D., Th.D.
Professor of New Testament Exegesis at the Univers
of Berlin (Germany).

See fAThe Jesus Name App
New Testament fora fuller explanation and more
information.

9§ VERSI ON OF 06/


http://www.one-lord.org/THE%20APOSTOLIC%20GOSPEL%20OF%20MATTHEW%20Digital.pdf
http://www.one-lord.org/THE%20APOSTOLIC%20GOSPEL%20OF%20MATTHEW%20Digital.pdf

14. 2000 (1 January):The Netzarim Reconstruction of Hebrew Matiytyahu in English
Yirmeyahu BerDavid:

19AGo and watchguar (
prestige and Realm, to ratify all of thes
things,20 which | tzivah to thegeitzof the

ageo 6 (I
A
% &

*&W Volume 1: Text

The Netfzarim Reconstruction

of HEBREW MATIYTYAHU

http://www.netzarim.co.il/NHM PDF/NHML.pdf
(17-05-2018)

15. 2001 2001 Translation: An American English BibleJim WheelerChief Ed):

YASo now, go make di
my name,”® and teachthem to obey all the
things that |l 6ve con
with you every day u

version of 07/2/2022
' ASo now, go make disciples in all the

nations in my namebaptizing—them—in—the
Bomc—ettheothoromd et thorsoad ot dhe

Holy—Spirit [spurious words ?° and teach electronic version:

them to obey al | t https://www.2001translation.com/

commanded. Looké 10l (06/10/2020)

day unt il t hhe end of https://2001.bible/
(07/17/2022)

16. 202: The Holy Bible: Updated King James Version: Wording Updated and Footnoted,
Vol. 5: The New Testament (New Covengmit). A. Hook (Ed.):

{19} AGo, and make students in all natiods

502 "immersing them in the name of the Father, and of the son,
and of the restricted wind; {20} teaching them to observe all things
that I have commanded you; and, yes, I am with you all the days,
even to the end of the age. Let it be so." did not appear in either
the oldest manuscripts, the Syrian texts, or the writings of Euse-
bius, who quotes it eighteen times. Also, the apostles never obeyed
it, but baptized only in the name of Redeemer Anointed (Acts 2:38;
Acts 8:16; Acts 10:48; Acts 19:5).


http://www.netzarim.co.il/NHM%20PDF/NHM-1.pdf
https://2001translation.org/notes/matthew28-19
https://www.2001translation.com/
https://2001.bible/

17.2003La Traducci - n Kado,DegolAxuneegphnisit a Me s i
¥/ P o r antb, wayan a hacealmidim a -
gent e de todas | as TRRDUCCION KRDOSH
inmersi-n en®™nff awyN BNl ors
ens ®ﬂ enl es a obedec N P BRIT HADASHAH
fin de | a ®poca. o
®¥7Lalecturaoriginagho t en2a wun t
affadi do despu®s. Puest

el Nombre de ABBA, pues e$AHWEHSalva,
esta es la lectura correcta.

Y Ther ef or e talgidimat thed n
people of all the nations, giving them the
immersion in my Namé®? 2 And teach

them to obey everything | have commanded
them! | will be with you, yes, until the end

of theera. firans. by J. Cardenas)

187 The original reading did not have the
Atrinitari ano lxer Begduset
in his name is the Name of ABBA, because it is
YAHWEH Saves, this is

electronic version:
http://wisdomintorah.com/wp
content/uploads/ebooks/spanishooks/02
Brit HaDashah Esdutio/GMattityah

Mateo.pdf
(07/1/2013)

18. 2002 The Power NewestamenRevealing Jewish RootdEd. 3), William J. Morford:

19A Theref ore whennowo
make disciples of all the heather) tea
ching them to keep all the things that | hav
been commanding you: and behold | AV
with you all the days until the end of the
age. 0

(the same in Ed. 4, 2011)

~ GLOSSARY ~

Matthew 28:19 in the Greek textcontains a
reference to Father, Son, and Holy Spirit. Thert
is considerable evidence that this phrases w
added at the N&an Council in 325 AD. Several
early Christian theologians, who had seen th
complete book of Matthew, attested that the
early copiesof Matthew did not contain the
phrase( ¢€) (Ed. 4, p. 51

POWER
NEW TESTAMENT
Rcvcah'ns Jewish Roots

NEW TESTAMENT

Revealing Jewish Roots

THIRD EDITION
Araralotion OF The 93 Tourth dion
it B Socity Grock

WILLIAM J. MORFORD
THIRD EDITION

WILLIAM J. MORFORD

https://archive.org/details/powernewtestamen0000ul

(28-12-2022)

g8ni

ca


http://wisdomintorah.com/wp-content/uploads/ebooks/spanish-ebooks/02-Brit%20HaDashah%20Esdutio/01-Mattityah-Mateo.pdf
http://wisdomintorah.com/wp-content/uploads/ebooks/spanish-ebooks/02-Brit%20HaDashah%20Esdutio/01-Mattityah-Mateo.pdf
http://wisdomintorah.com/wp-content/uploads/ebooks/spanish-ebooks/02-Brit%20HaDashah%20Esdutio/01-Mattityah-Mateo.pdf
http://wisdomintorah.com/wp-content/uploads/ebooks/spanish-ebooks/02-Brit%20HaDashah%20Esdutio/01-Mattityah-Mateo.pdf
https://archive.org/details/powernewtestamen0000unse
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19. 2004 E |
reali zada

C-digo
de |

manuscri

OElVeNwa v . Teletxda men t
tos hebreos vy

hebraico del primer siglprabbi Prof. Daniel ben Avraham Hayyifpanisht

19 1 d
di m

urgenci a -y
todas

con
C 0 N0 epnot dr Sei

19 AGo wi
you <can
J. Cardenas)

th urgency
among (adns. byt

*ElI texto hebraico termina
ahora dos versiones. Una queidc e fi. . y a
hagan tevilah a fin de introducirlos en el conommlento del

Padr e, del Mashi aj y del Es
de ensefarles a guardar tod
aqu2 que yo estoy con elénsdet
esta edad presented y otra,
siglo que dice: fAy asegurao:
mi nombreo. El hecho que t«
i nmersiones en agua en Cr -1
usan | abfut nmsimal AEN el nor
Hi jo y del Esp2ritu Santoo,
Yeshuabo, es decir, por su

hebraico no conoci - de tal

hubi es en s adesobeddca las
del Mashi aj ?

ac- mo se
instrucciones

hist-rica sobre el particul
Yeshua como la fuente de la autoridad sobre la que se
imparte | a purificaci-n en
hebrea o al os gentiles que hac
Cr-nicas de |l os Ap-stol es

Por su parte, el uso del S i

en 1 Corintios 1:13 revela la costumbre de hacerlo en
armon?2a con Cr -
considerado

ni casEste &
nuevamente en |

E/
m/

EL NUEVO TESTAMENTO
VERSION TEXTUAL HEBRAICA

S

Maor Hayyim Publishiog, lnc. (US.A.)
Editorial Ami, S.A. de C.V. (Méx)

electronic version:
http://www.mediafire.com/download/deniutogyhl/EL _
CODIGO_REAL_NUEVO TESTAMENTpdf

(03/9/2015)

20. 2004 Restoration Scriptures True Name EditiSrStudy Bible(Ed. 1) Moshe Yoseph
K0n|UCh0WSky(Ed 2005 ” 32007—2008 ” 42012 ” 52017 ” 62018 ” 72019 ” 82022):

Ed.2:
1 9 Gontherefore, and make talmidim of :
nations,doingmikvah upon them in My Narfie
20 Teaching them to shomer all things, whi
| have commanded you: and, seam with you
always, even tadhe end of the olam haze
Ameino

® The original reading almost without question did
not have the later Trinitarian addition.

Ed. 2:
https://archive.org/details/restorationscrip
0000unse_rlu5

Ed. 3
http://www.hrti.co.za/Student
Support/Restoration Scriptures.0001.pdf

or

https://archive.org/details/restorationscrip0000un

RESTORATION
SC RIPTURES

RESTORATION Study Bible
SCRIPTURES ° )

Eﬁ

WIHN S Y SU eTpn D

Updatet Sccond Eideion

Hebr
ar am


http://www.mediafire.com/download/deniutogyhl/EL_CODIGO_REAL_NUEVO_TESTAMENT.pdf
http://www.mediafire.com/download/deniutogyhl/EL_CODIGO_REAL_NUEVO_TESTAMENT.pdf
https://archive.org/details/restorationscrip0000unse_r1u5
https://archive.org/details/restorationscrip0000unse_r1u5
http://www.hrti.co.za/Student%20Support/Restoration%20Scriptures.0001.pdf
http://www.hrti.co.za/Student%20Support/Restoration%20Scriptures.0001.pdf
https://archive.org/details/restorationscrip0000unse

Portuguese versiof2007, 2008): Spanish versio(2010):
by Jesimel Barbosa Lima

19 Ide, portanto, e fazei talmidim de 19 Por tanto, vayan y haced talmidim a

t odas aralizaradelhesenskyah todas las nacione$iaciendo mikva a ellos

em Meu Nome: en Mi Nombre,

20 Lhes ensinando a emer todas as 20Ensef8ndol es que sh
cousas, Que Ewvos tenho ordenado: queleshenandado: Y he ag
e, eis que, Eu est ol ustedestodostdo dhast a el f 2

comasuo do AmManmd ha: hazechAm®ion .

electronic version:
https://pl.scribd.com/doc/161146464/BIBLIA
HEBREA-EN-ESPAA-OL-TANAJ

21.2004 s9 N Do gasz ¢ 9 O dr!j detg deIBatrgnic version)Andrey Odincov
(0 dzH tg jH2d d)"B%i Alexandr Belinskiy ¢ dzj $ .0 fzizds dpf°CHG 2Russian

19 RLOC, f2HY, fted
fsctekyOv dn ot ddgw [

20 Ey®O dm MmMtsB dzt HOIs!

90d®3. R oGk gmi Hdd

980

http://bgt.ru/NovyjjZavetBukval'nyjjPerevod/
files?get=mono.zi§04/16/2019)

19 And now, going, prepare all the nations
plunging them irMy name,

20 teaching them to obey everything the
I have commanded you. And now, | am witt
you all the days until thénishedof the age.

22. 2005 The Gospel according to Matthew: Authentic Text Restored and Translated from
Hebrewto English Jo«o Paul o Fernandes Pont es:

281920 GO YE, AND TEAC
FULFILL ALL THINGS THAT | COMMAN-
DED YOU FOREVER. '

28.20-a AND HE WENT ASIDE FROM
THEM, AND WAS LI FTED

Y THE SHEM TOV HEBREW GOSPEL OF
MATTHEW SHOWS THAT THE AUTHENTIC
TEXT OF THE ENDING OF THE GOSPEL OF
MATTHEW IS THIS, AND NOT THE ONE
THAT APPEARS ON THE GREEK TRANS-

LATION. Yo BTl g reay
<0 EVANGELHO SEGUNDO
: ;i MATTIAS o -
. Tmmﬁmm.\m- 3 &,
';‘ nm’ml;gs - *I_‘
electronic version: pA WA A
http://www.ebionim.org/servosdejaveatthew.htm ‘O EVANGELHO

(05/7/2014) SEGUNDO OS |
~ 'HEBREUS

Portuguese version
10


https://pl.scribd.com/doc/161146464/BIBLIA-HEBREA-EN-ESPAA-OL-TANAJ
https://pl.scribd.com/doc/161146464/BIBLIA-HEBREA-EN-ESPAA-OL-TANAJ
http://bqt.ru/NovyjjZavetBukval'nyjjPerevod/files?get=mono.zip
http://bqt.ru/NovyjjZavetBukval'nyjjPerevod/files?get=mono.zip
http://www.ebionim.org/servosdejave_matthew.htm

23. 2005 The New Simplified BibleJames R. Madsen:

( Ger o me \ukgatd 465t CG.EN

New Simplified Bible Jehovah Version

191 Go and make discif Man ‘{‘fﬁﬂ,ﬁﬁf‘
baptizing them in the name of the Father ar Simplified =
of the Son and of thidoly Spirit. Bible

20hTeach them to obs
have commanded you. Behold, | am with yo
al ways, even to the

(Matthewbs Hebrew Ma
(No Trinitarian Formula)

Study Bible for the Dedicated Student

2005 2013
19 Go and make di sci
to believe in my name i Ed. 2013:
~ https://pl.scribd.com/document/120728144/JEHC
20hand teach them to VAH -New-TestamentNew-Simplified-Bible

whi ch | have command
2:38) (Acts 10:48)

24. 2005 Yahshua The Messianic HopeRay Looker:

ifiGo therefore, and t
them in my Name for the ression of sin,
teaching them to observe all things whatsoev
I have commanded you and, lo, | amith you
al ways to the end of

| |
,ﬁ,,..“,..“ é YRXEHUR *
R ™HE MEssIANG
YANSHY & Wore
e MESSIANC

5

RAY LOOKER AT LODXER

8y

—3

11


https://pl.scribd.com/document/120728144/JEHOVAH-New-Testament-New-Simplified-Bible
https://pl.scribd.com/document/120728144/JEHOVAH-New-Testament-New-Simplified-Bible

25. 2006 (November):The PreNicene New Testament: Fiftjour Formative Texts(Ed. 1),
Robert M. Price:

fi**Therefore, journey forth, train all the genti
les as disciples, baptizing them in my nam
“teaching them to observe all the comman
ments |gave you; and behold, | myself an
with you all the days until the culmination o
the aged

* Eusebils tells us he saw cimgs of Matthew pre
dating the Council of Nicea that hadi n my
rather thanthe nowfamiliar trinitarian fin the name
of the Father and of the Son and of the Hagbyri§o It
is hard to resist the inference that a Nicene bapt
formula, reflecting the newly minted doctrine of tt
trinity, was inserted into the text from that time on

THE PRE-NICENE
NDW TESTAMINT

fifty-four Formative Texts

ROGERT M. PRICE

Signarure Books « Salr Lake City « 2006

limited view:
https://books.google.pl/books?hl=pl&id
=InMRAQAAIAAJ (10/122015)
https://1lib.pl/book/11990747/947{86
(epub) 09/102021)

26. 2006 Besorah Matityah, The Good News according to Matthew (As translated from the
Hebrew)(Ed. 1), name is not given:

19fi Go y mVit@(lﬁbﬁ‘N: gara. Matthew 22:gé"

the peopIéHebrew: haawm. Isaiah 9:1. Matthew 4:16. 22&3

believe [Hebrew: aman]in my r.Iar,ne[lsaiah 28:16. 53:1.

Matityah 4:17,23. 16:16. Yochanon 3:16,18. 6:40. 20:31. Acts 10:43. electronic version:

Yochanon 3:23. 5:13. Revelan 2:13] 5 14t o my words http://www.disciplesofyeshuwa.com/
[Deuteronomy 18:18,19. Matthew 7:24. 1 Yochanon 3:23] gospelofmatthew.html

20fand vye V(}-iglretw:éhﬁnz;ru)tbem g (05/12/2014)

Conﬁrm [Hebrew: leqayyem. cf. Ruth 4:7. Esther Q:Zgll the

words ™™ 289%which | commanded ye until
now [Hebrew: ad. Lit. hitherto] Continua"y[Hebrew. owlam.

cf. Ezekiel 46:14] o
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27. 2006 The Holy NewCovenant (New Testament), Victory Version Translatjon

Clifford R. Bessor{Ed.), Canada:

19 Go to them*
20 and teach them to do everything
which | commanded you from now on.

* This is according to the Shemo b 6 s
manuscriptsas een i n

E. A.
Coptic Texts in the Dialect of Upper EgyifLondon:
British Musaim, 1915), p. 637.

Everl
G e oHelgesv Gébpelv .
of Matthew (Macon, Georgia, U. S. A., Mercer
University Press, 2002), pp. 150 and 151 and Budg
Qatic ITexts, BVolume V: Miscellaneous

The Holy

New Covenant

el R M

Information for email:
July 26, 2014 21:05

From: Clifford Bessondrbesson@mymits.net

To: Gr zego rgzekakz@egply E

28. 2006: The Idiomatic Translation of the New Testame(@lectronic version in program

BibleWorks), William G. MacDonald

19 fconsequently, when you go, disciple
nationalties in my name.*

20 Teach them to keep everything | comman
you to do. Understand this: | am with you eve
day unil the consummation of the age!

* This is the patristic short form. The tradition:
l ong form repl aces efingn
them in the name of the father, and the son, and
holy spirito.

electronic version:
http://www.obohu.cz/bible/index.php?k=
Mt&kap=28&styl=MIT (10/01/2018)

or

https://www.scribd.com/document/
398035281/Mit(06/10/2027)
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The Idiomatic Translation
of the New Testament

2014
electronic edition

William Graham MacDonald

tramslator


mailto:crbesson@mymts.net
mailto:grzekasz@vp.pl
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29.2007ZNo u | Testament (HrZad yc er,@mafRiede ut

19. Dwct©Omnddeuwci , dtesci p
naSiunile “n Numel e
20. " nivisSOndas pe-am e |
ordonat . Si iatt! Eu

pOnt | a sfOrsitul ep

19. Gang thereforediscipledall the nations
in My Name,

20. teaching them t@spectll thatl have
commaneéd youAnd look! | am with you all
the daysuntil the end of the epoch [amen].

NOUL NOUL TESTAMENT
TESTAMENT
electronic version: fodee D
http://www.bisericiarad.ro/NTTF_01 Introdeie
ED7_10 04 2010.pdintroduction)

http://www.bisericiarad.ro/Compilatii din NT Ratiu.p¢
(only selected page§)3/24/2018)

ARAD - 2015
Editia XI

30. 2008 B2blia Sagrada contendo a Prigira e a Secunda Aliara (Biblia Hebraica
Peshitta) Robespierre Cardoso de Cunha (coordinakar)iuguese

19 APortanto ide, fazei talmidim de todas
na »es, em @ Ensinarmlarse g
guardar todas as coisas que eu Vvos ter
mandadog eis que eu esi convosco tos o0s
di as, at -®dao sc ocsn@soudieo S

19 AGo therefore, and make talmidim of all

the nations, in my name, 20 teaching them 1

keep all of whatever | have commaulyou.

And look, | am with you all the days, untiie

consummation of the agem®.0 BiBLIA SAGRADA

Contendo

A PRIMEIRA E A SEGUNDA ALIANCA

electronic version:
http://docslide.com.br/download/link/biblia
peshittaaramaicacompletapd{12/03/2016)

an? Ay
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31. 2008 A Non-Ecclesiastical New Testameteing a translation into English of Greek
writings dating from the First and Second Centuries of the Common Hfeank Daniels:

AfiTherefore, go and
nations, baptizing them into [my]* name,
teaching then to keep all of whatever
precepts | gave you. And look, | am with yot
all the days, until the completion of the age.

@ fon-Edlesiastical Netw Testament

* Eusebius cites it this way several times. His manuscripts of
ch. 28 are earlier than any that are extant.

electronic version:
http://www.friktech.com/rel/net.pdf
(06/11/2012)

32. 2008 Kata Mattyah: According to Matthew From The Hebraic New Testament of
Yahshua the MessiahTranslated from & Century Sinaitic Manuscript' And Diligently
Compared With The H. L. Anderson New Testament (begun in 1861), The Dead Sea Scrolls,
The Aramai ¢ Pes hitAtanda26 Greek Text: For Readers ofttHe &nglish
Language Jackson H. SnydedSA:

19/ So g o iourgway,6°% instruct kol
6edah o 28 teachiig them to
observe all | commanded you; then they wil
enumaf™@i n W2 . o

The end?®*?

Bl Wd Q 3 ¢ KiZpe Sgainyg on.

B¥Kol 6edah = all tribe
name. His name is Yahshuégahweh savegnumah
= faith, belief, or believe.

B shem, shemi = name, my name. His name Kata Mattyah:

Yahshua,Yahweh saves The Good News Jata YNattyah
(311 The fiol do Ar amai ¢ VvV el A(corbing 10 e
340), ends Mattyah in this way. Matthew

B2 4 d u n khenmig thename of the Father, the
Son, and t he RTlEscendingd ia |
disputed by many (most) scholars. Seve@dsible

earlier witnesses lack the Trinitarian formule
Historian and commentator Eusebius Pamphili

A D, True VHames Debeaic-€nglish

(circa 310), who quoted Mattyah 28:19 feigen e Rncew Damiscps
times, did not betray in his volumes that he kne Jncxgon HL 81O

the Trinitarian formula. (Eusebius was a trinita
rian!) He quotes the ending of Mattyah in th
following form:

19 So going on, instruct all tribes in my name,
teaching them to observe all that | haeenman

ded you. And hinneh! | am with you every day to
the consummation of the age!

electronic version:
http://jacksonsnyder.com/yah/hebrew
matthew/katamattyah. htm#mattyah
(06/28/2010)
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33. 2009 Hebraic Transliteration Scripturghtml), Janet E. Shen

2819 i Go you therefor
nations, immersing them in My Name:*
HaAVI, ve HaBEN, ve Ruach HaKoDesH

28:20 Teaching them to Shomer all things
whatsoeger | have commanded you: and
behold,| am with you always[even] unto

the end of the ol am

28:19. The Shem Tov Hebr

i n this ver se, ifye ther

immersing them in M\Name 6 i s founc electronic version:

and Muiter Hebrew version as well as the Peshit http://www.messianid¢orahtruth-
Aramaic. seeker.org/Scriptures/Hebralcanliteration
* HaShem HaAV, ve HaBEN, ve Ruach HaKoDesHnot Scripture.htm

found in the original scriptures. we can see all th (09/5/2011)

other scriptures, the apostlall immersed the people

in the nameof Yehoshua ( X ). S 1
Noteby Grzegor z Kaszy Es ki
#1tés not truth that the Hebrew Gospel of Matthew
by ADu Til | easwell asdhe Reshiita ] s -
Aramaico has the short <c

34. 2008(October) Ketuvimi The Writings (html), Ron Gregory

As you go then, disciple all the natior
immersing them in my name, teaching them iy

observe all things that | directed you. Beho Wrsgﬁjézgsasg °}g°h'{‘r{f,2ﬁfi’§°’
| am with you always, even to the end of t (11/29/20'19) '
horizon. Itis-firm.

http://ketwim-

35. 2009 Sefer Matitiyahu. O Livro de MateysShaul Bentsion Portuguese

19 Portanto ide, fazei talmidim em todas a
na- »es em ROeensinaNdms @ ;
observar todas as coisgsie eu vos tenho
mandadog eis que eu estou convosco todc
os di as, at® a cons.

19 Go therefore, make talmidim of all ha
tions in My Name20 teaching them observe
all things that | have commanded you; an

beholdl am with you all the days, until the TINE A58
consummation of the age. Sefer Matitiyahu
O Livro de Mareus
or
http://www.netzarim.com.br/BritChadasha/Sefer N

Matitiyahu/Capitulo01.htm({12/03/2019)

electronicversion:
http://www.adventistas.com/wp
content/uploads/2014/05/EvangelhodosHebreus.pt

(12/31/2016)
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36. 2009 AbrahamicFaith Nazarene Hebraic Study Scriptuse Complete Special Edition
(Ed. 1),Simon Altat

19 Go therefore, and make disciples of
al l nations, Vo Ta
them in My Name.

20 Teaching them to observe all things
whatever | have commanded you: and,
lo, I am with you always, even to the end
of the age. -

http://thebattleaxeassemblyofyahawah.org/
wp-content/uploads/2013/11/AF
CompleteScriptures.pd{01/20/2017)

INWP DNp DY Umpn nnm
The SecAparn Sartgares oo the Assermbidy of Yiermsd

SECOND EDITION:
Hidden Truths Hebraic Scrolls. Brit Ha Chadash&011:

19 Go thereforg and make disciples of all At Wk |

nations Utvilotym X X X '
(Immersing them in My Name). Ayrbd Tk Ayyql20Atw Y

T % h e pixqx t Alwv dv Akt' ytywyec
20 Teaching them to Guard and Do ALL tha
| have commanded yownd, lo, | am with

you always, even to the end of the age.

Another favoured ending is as follows in the short

Hebrew form noted to be the oldest.

19 Go to them

20 And teaching them tou@rd and Do all the
words of the Commandments as a withess

forever.

FIFTH EDITION:
Hidden Truths Hebraic Scrolls. Brit Ha Chadash&ugust2014

19 Go Ye and make disciples of all nations Hidden Truths Hebraic Scrolls
Ledhat avi | Ot em Bost Brit Ha Chadasha
My Name).4 _* % - S0 1

This is our preffered reading...
lining up with Torah

At ' A |

Ayrbdh | k Ayyql20 At w' ~
Al wv dv Akt ytywyc YN Ynp SY YIpn 1D
19Go Ye

20 And teach them to CONFIRM to Do ALL
the words of The Commandments as

witness forevert
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http://thebattleaxeassemblyofyahawah.org/wp-content/uploads/2013/11/AF-Complete-Scriptures.pdf
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37. 20094 9 | b§ Mdaftezg d B dzg IS Ot ds 0 tsS@ 9 j(TheScriptures, or The
Bible of the Old and New Testament), Institut za hebreyski yezik, Belgeadjan:

19M O\ depz uddsh @ s st
L Ok b)ghgls f§ OSPBOY tsa joH -

TRANSLITERATION
19 fiZato idite i20u |l i t e i h
zauvek sve shto sa

19 iiGo therefore ando teach thento may
be forever obediento what | have com
manded you 0

CBETO ITHCMO

Bubamja

Crapor u Hosor saneta

HOBH CABPEMEHH IIPEBOA,

electronic version:
http://www.mediafire.com/file/Immmwmxzjom/

biblija_nsp_final.pdf#1
(10/10/2018)

38. 2009 Las Sagradas Escrituras NVP, Nueva Version Purificada, Antiguo y Nuevo Pacto
de | a Esposa de Nuestr o Gr Gristoparatodaslgs ndianesy a d o r

Con referencias?, Spanish

19fiPor t ant o, i d todash a
|l as naciones(baumerz §
en mi Nombre.

20 Y ensef8&ndol das qu
cosas gque o0s heyomstoyc
convosotr os thasaeld-INIDELS
MUNDO.0

1 9Bedause of thisgo and make diggles of
all the nationsimmersing (baptizing) them

in my Name

20 And eaching them to guard all things that
| have commanded yoAnd behold | an

with you in all the dayuntil the END OF
THE WORLD. 0
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39. 2010 Sefer Bessorat Halvrim (Lvro das Boas Novas dos Hebreikiml), Qahal Adon
YashuaPortuguese(Salvador):

19 Portanto ide, fazei talmidim em todas

as na-»es em Meu Non

20 Intruindo-os na teshuvah, para que

obede-am todos o0os Ms

21 E a Shechinah YAF

hoje e le olam vaed (para todo o sempre). electronic version:

http://yashua
yashua.blogspot.com/2010/08/sefer

bessorataivrim-livro-dasboas.html
19 Go therefore, make talmidim in all (05/11/2019)
the nations in My Name;
20 Instructing them in the teshuvah to
obey all the Commandments.
21 And the Shechinah YAH will be with
you now and le olam vaed (for ever and
ever).

40. 2010 Peshittai Brit Hadasha(pdf) <without the title page, Valdemy Domingos
Portuguese

19 Portanto idefazei talmidim em todas a
na-»es em Meu Nome;

20 ensinandeaos a observar todas as coisas !
eu vos tenho mandade;eis que eu estou co

vocEs todos os diasat ® a -&oodos electronic version:
s®cul os https://pl.scribd.com/document/70797687/
PeshittaBrit-Hadasha

or

19 Go therefore and make talmidim in all ti
nations in My Name,

20 teaching them to guard all the things whi
| have commanded you; and, lo, | am wi
you all the days until the conclos of the
age.

https://independent.academia.edu/ValdemyDoming
(08/30/2021)

41. 2010 SantasEs r i t ur as -Revieasas 20 (bnting socx) Teofilo Jelinek,
Spanish

Mat28:19Vayan y ens®nenl ¢
todas las cosas que YO les he mandado
para siempre,

Mat28:20Bauti z8&8ndol os en
y he aqu2, YO estoos c
e

5 .
dzas, hasta el fin d https://www.scribd.com/document/324300

464/SantagscriturasApostolicas
Revisadas2010
(12/272021)

Mat 28:19 Go and teach them to keep all the
things that | have commanded you forever,

Mat 28:20 Baptizing them in my NAME; and
behold, | am with you all the days, until the
end of the era. (trans. by J. Cardenas)
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https://independent.academia.edu/ValdemyDomingos
https://www.scribd.com/document/324300464/Santas-Escrituras-Apostolicas-Revisadas-2010
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42. 2010 (May): Reina Valeg a
Reckart, Spanish

19Vaya
20eEnsef8ndol es qlaseosasu
gue os he mandadohye ayq astby,con

vosotros thadlaeldfindelos ¢

mundoA m®n .

*** an el nombre del Pa€, y del Hijo, y del
Esp2ritu Santo no se e
hebreo original de Matthew

19 Ga

20 Teachthem to guard all things that | have
commanded youand behold | am with you in
all the daysuntil the end of the worldAmen.

*** in the name of the Father, and of the Son, an
of the Holy Spirit nohasin the original Hebrew
Gospel oMatthew

Apost - (fevisioaof BeindVvaleraaNT1909, Gary

https://web.archive.org/web/20100%B4.126/
http://reinavalera1909.com/
(20/13/2020)

43. 2010(November)The Protestant Bible Correctly TranslateWilliam R. Harwood:

(28:19a)i So go and make

the infidels,

(28:20) teaching them to obey every order
that | 6ue dndemwowudl |
you every day until the termination of the
eon. o

THE PROTESTANT BIBLE
CORRECTLY TRANSLATED

THE PROTESTANT

BIBLE CORRECTLY TRANSLATED

https://books.google.pl/books?id=FLotDWAAQBAJ

(08/1/2017)

Noteto Mt 28:19 (p 704):

(28:19b) This passage was interpolated into MATTHEW toward the end of the third century, out of embarrassment that the newly invented
Trinity was nowhere mentioned in the Christian bible. Eusebius in the early fourth century quoted from some manuscripts that contained the

trinitarian insert and some that did not.
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44. 2011 Biblia.Ver si - n | sr aefkEd.t al)Nazhos® aAntoni o CIl v
Spanish

19AVayan y ens®fenle
cosas que yo les he mandado para siempre

20 Bautizand-1 os en
estoy con vosotr oekfin:
del mundo. 0]

19Af Go and teach them
which | have commanded you forever:

20 [Baptizing them in my name; and, lo, | al
with you all the daysuntil the end of the
worl d. o]

Las Sagradas
€Escrituras

electronic version:
https://pl.scribd.com/document/357222888&tsarim
escritosnazarenosersionisraelitanazarengdf
(04/23/2018)

45. 201% The Original Gospel 6 Matthew: The Final Reconstruction of the Earliest
Matthew (Ed. 1), Standford Rives:

(19) "Go to them and make disciples of all
nations in my name. (20.1) And guard and

teach them to carry out forever all things Thggg;gcinal
whatever | commanded you. (20.2) Act as of Matthew
you have seen me act, and instruct people e

in accordance with instructions | have given The Eaties Mt
you. (20.3) And behold, | am with you until o
the consummation of the ages” (20.4) (Luke h -
24:50) When he had led them out to the _ —
vicinity of Bethany, he lifted up his hands — Sy —

and blessed them (20.5) (Luke 24:51) While

he was blessing them, he left them and was electronic version:
taken up into heaven. (20.6) (Luke 24:52) http://www.jesuswordsonly.com/images/stories/

JWOBook/ogm2012.htm
(07/9/2013)

Then they having bowed before him and
returned to Jerusalem with great joy . (20.7)
(Luke 24:53) And they stayed continually at
the temple praising God. (various font in original)
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https://pl.scribd.com/document/357222888/4-netsarim-escritos-nazarenos-version-israelita-nazarena-pdf
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46. 2011 The Gospé of the Kingdom for Students: A Harmony of the Four GospelRobert
Roberg:

Mat 28:19 Go and teach all nations spirit- e Gospei o Hhe Rinadirs

baptizing and water baptizing them. for Students & THE GOSPEL OF MATTHEW
Mat 28:20 Teach them to observe all things g, i

whatsoever | have taught you, and, lo, | am
with you always, even to the consummation
of the age.

The Students’ Edition

Robert Roberg
electronic version:
http://www.robertroberg.com/
writings/matthew.pdf

(09/15/2a1)

19 Go ye therefore and make disciples of
the nations in my namé,

20 Teaching them to observe all things wh
soever | have commanded you. And lo, |

with you always,evenunto the end of the
age.

28:19 Although all extant manuscripts contain th
phrase,baptizing them in the name of the Father
and of the Son, and of the Holy Spimarlier
writings by the historian Eusebius of Caesare
suggest that this lprase is not original, but was Thank you Mark Kennido for kindly
added later to the text. Eusebius records Jesus sending me his worl0(/8/202Q
saying,"Go ye therefore, and make disciples of &

nations in my name."

Eusebius (27340 A.D.), who had access accordin

to Jerome to the earliestif not the actual

manuONA LJG 2F al G6GKSgQa

28:19 a minimum of 18 times in his writings datin

between 300 and 325 A.D.. In every occurrenc

the verse is written wittno mention of baptism or

the trine name but that disciples should be made

in my name.

Thda A& Ay LISNFSOG | INBS

the same event, which records Jesus as sdifhag

repentance, and remission of sins should t

preached in his name among all nations(24:47).

Also to be considered is the fact that the Apostle

never laptized using these words, but rather

invoked the "only name under heaven, givel

among men, whereby we must be saved" (Ac

4:12). See also Acts 2:38, 8:16, 10:48, 19:5.
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48.2011:0 Pergaminho de
19 Portanto i de, f a
na- »es, -obam meuanondep 20 e

ensinandeps a observar todas as coisas q
eu vos teho mandado; e eis que eu estc
convosco, todos o080
dos s.®cul os

19 Therefore go and make disciples ofth#
nations, baptizing them in my name; 20 ar
teaching them to observe all things wha
soever | have commanded younda behold,
| am with you, all the days,until the
consummation of the age

Ye hos hySd nop | Mecsi seoradsaesaSsi | Bvoa

"

DE
YEHOSHU'

0 MESSIAS

AS BOAS NOVAS

.
electronic version:
https://bisposimplicio.wordpress.com/2011/04/01/o
livro-de-mattatyahufpergaminho/

(05/10/2019)
49.201Las Sagradas Escritur as: ,MesorsYosefrAhaRei1, n a
Puerto RicoSpanish
19Por tant o, vayan,
gentil es, s unmombgei ® T d

20 Ens€] §8 n d que guarden tas las cosa
gue les he mandato: y lag, yo estoy con
ustedes todos logak, hasta el fin del mund:
Am@n.

(Nota sobre 28:19: Asi #an los manus
critos griegos del siglo dosde los cuales
citaron los Padres Aehicenos).

19 Go ye therefore and teach all the gentile:
immersing them in my name,

20 Teaching them to guard all things what
ever | commanded you; and, lo, | am witt
you all the days, until the end of the world.
Amen.

(Note on 28:19: Thus read the Greel
manuscrips of the second century which
were cited by antdlicene Fathers).
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Las Sagradas Escrituras

Version Reina Valera Restaurada

én del 2011

Por Editorial Hebraica
Isabela, Puerta Rico

electronic version:
https://www.dropbox.com/s/n8jtok3ga9ga2qg/
reinavalerarestaurada 2011.p@#6/18/2015)
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https://bisposimplicio.wordpress.com/2011/04/01/o-livro-de-mattatyahuh-pergaminho/
https://bisposimplicio.wordpress.com/2011/04/01/o-livro-de-mattatyahuh-pergaminho/
https://www.dropbox.com/s/n8jtok3qa9ga2qg/reinavalerarestaurada_2011.pdf
https://www.dropbox.com/s/n8jtok3qa9ga2qg/reinavalerarestaurada_2011.pdf

50. 2011 Escrituras Sagradascom nomes corretg&€duardo V. Mendes ortuguese

1820 . . . Portant o, V «
entre todos 0s pov
(i mer s«o) em meEasinGr !
Ihes a obedecer a todos os mandamemnies
vos dei. Figuem certos de que estou sem|
convosco ate &c onsuWotaos t et

ASSIM SEJA.

1820 ... Go ye therefore and make disciple "EDUARDO V. MENDES A

midst all the gentiles. Makemikvah

(immersion) in myS h Y gName). Teaching 2020

them to guard la commandments which |

given you. Look! I am with you forever, until electronic version:

the conclusion of the time. SO TO BE IT http://escriturassagradascomnomescorretos.

blogspot.com/2011/10/mayachuman
yaohul-genealogiade.html
(03/25/2017)

51.2012Pact o Me si 8§ hatina oA § oE dZHit12 2ren) Mijael Kibutz, Spanish

19Por tant o, yendo hi
las naciones20 ensef8ndol es
todas las cosas que les he mandaglo. (

Referencia: () En los manuscritos griegos
(menos fide@ynos que los rollos hebreos de
Shem Tov) se encuentran agregadas palab
en |l os vers2cul os 1
mayor 2 a de | os ma n u
presentes estas palabras, consideramos
mayor confianza los rollos hebreos.

PACTO

19 Because of this,as you going make
disciples of all nations20 teachingthem to
guard all things thatcommanded you. )

MESIANICO

EDICION LATING - A0 2013

Note: () In the Greek manuscripts (less
reliable than the Hebrew scrolls of Shem Ton
are found aggregated wordls the verses 19
and 20. Although in the majority of the Greel

ror MIJTAEL KIBUTZ

manuscripts these words are present, we eor electronic version:
der of more trustworthy the Hebrew scrolls. https://pl.scribd.com/document/115873574/
NuevoTestament® M-L
(10/10/2018)
NOTE:

In Ed. 1 (200Q) the text has the traditional ending.
https://issuu.com/iosef181/donspm-1 (04/10/2023)
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http://escriturassagradascomnomescorretos.blogspot.com/2011/10/man-yaohu-man-yaohu-1-genealogia-de.html
http://escriturassagradascomnomescorretos.blogspot.com/2011/10/man-yaohu-man-yaohu-1-genealogia-de.html
http://escriturassagradascomnomescorretos.blogspot.com/2011/10/man-yaohu-man-yaohu-1-genealogia-de.html
https://pl.scribd.com/document/115873574/NuevoTestamento-PM-L
https://pl.scribd.com/document/115873574/NuevoTestamento-PM-L
https://issuu.com/iosef181/docs/nt-pm-l

52. 2012 A TNSHKO: Tor 8ht : E nis NemygnmProfetas ,ShelPhym:t r i n a
ol

Ap:- st 0s ,Ketovylm:nbscrimgEul.s 2), Dijalma Matias PintoPortuguese
(Brasil):
19. Portanto i de, e

na- »esizandecob aem meu nom
"YAHDSHUGWh sthgy § h " .

20. Ensinand@s a guardar todas as coisas |
eu vos tenho mandado, e eis que estou conv
todososéhs at® a consur
Amenao.

19. Therefore go and make discipiesall the
nations, baptizing them in my nam
"YAHDMUCH -Md&hg h " .

20. Teachingthem guard all the things that
have command you, and lookam with you all
the days until the consummation of the ag:
Amen.

53. 2012: Aslmaculadas Escrituras: Tog h Nevodi m, Ketuvim e BOri
Josmar Dias Tomaz d&ilveirg Portuguese(Brasil):

1964t 2 NIi |y (i &rh tal@idirg emSodas |
as naeps em Meu nome20 ensinandeos a
obedecer todas as coisas que Eu tenf
ordenado a vogs. E lembrense: Eu estou
com vogs todos os dias; (S | @@y
R2a akpéodzt 2 a

196 ¢ KSNB F 2 NB taflimin yh&all Y
nations in My name;20 teaching them to

keep all things that | have commanded yoL
And remember: | am with you all the days
untlthS O2y adzyYl dAzy 27

As Imaculadas
Escrituras

Tordh, Nevi'im, Ketuvim ¢

IMACULADAS s Cdaki
ESCRITURAS

N33 M

https://www.scribd.com/document/426073869/
As-ImaculadasEscrituras
(12/27/2021)
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https://www.scribd.com/document/426073869/As-Imaculadas-Escrituras
https://www.scribd.com/document/426073869/As-Imaculadas-Escrituras

54. 2012 Fhe-New TestameniThe Testimony of Ydaia: Gabriel Version Lonnie W. Martin:

19 i @md mgke disciples in every natior Fhe New Testament :

IN MY NAME [2]. 20 Teach them to obey The The Testimony of Yeshua
everything t hat I 6 :

knowing that |6l tightb Testimony of

up until the very end of the age. Ama i n . Ye

shua

[2] Congantine decreed that the trinitarian b
words, fAbaptizing ther
and of t he Son and (
substituted for dAin M
the later Greek and Aramaic texts

Ed. 3 (2014)
https://books.google.pl/books?id=BoKLBgAAQBA http://www.everlastingkingdom.info/article/194/
(10/30/2015) (06/18/2014)

55. 2012(January)Sefer DavarE d i ¢ i - n, Ribardo MoyjicaSpanish

YPor tanto, id, y ha
naci ones, sum®rjanl ¢
Yahshua),

Pensef&ndoles que (gt
gue os he mandado: y he qui yo estoy c«
vosotros t otheléindelmasndod
Am®n.

737 790
1% Because of thiggo and make disciples of all et
nations, submersing them in my nam
(Yahshua)? teachingthem to guard all things
that | commanded you; and | am the one, wt
will be with you all the daysuntil the end of
the world. Amen.

56.2013 TheNew Messianic Version of the BRBHdbl),e: Th
Tov Rose:

1 9 Goiand make disciples, of all the
nations, to believe in my name

20 and teach them to observe all thedsgor
whi ch | have comman

Tov Rose

https://books.google.pl/books?id=POWEDQAAQBA.
(12-10-2016)
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https://books.google.pl/books?id=BoKLBgAAQBAJ
http://www.everlastingkingdom.info/article/194/
https://books.google.pl/books?id=P0wEDQAAQBAJ

57. 2013 EscrituraHebraica-Ta nac k h e B 6 (pdf)t EdsYgséf Ben s\taten
T Kennedy J. P. GavazzZapriuguese(Brasil):

19 Ide, portanto, e fazei talmidim de todas as

na- »es, -lhesimérgindeasrenh Meu S s
Nome: s :

. . 1)l Rysiail,
20 Lhes ensinando a guardar todas as coisas, YAHWH oA s

. Hebraica

que Eu vos tenho ordenado e, eis que, Eu estoL e s
convoscas e mpr e, at® ©° con: ravic EpRIT iDL
hazeh. " :

19 Go, therefore, and malkalmidim of all the
nations, doing immersing them in My Name,

20 Teaching them to observe all the things whict Ed. 2013 Ed. 2014
| have commanded you. And, look, | am with yoL
alway, een to consummatioolam hazeh https://pl.scribd.com/document/23464144€dEtur
aHebraicaTanackhe-b-Rit-Ha-Dashah
(12/272017)

58. 2013 The Chronological Gospels: The Life and Seventy Week Ministry of the
Messiah Michael J. Rood

19 fyQ@® Teachall nationsto carry out
all the things that | have commanded yiou
forever. 0 According t

{Mt. 28:19.1} The KJV and late Greek
manuscripts add the p
the name of the Father, and of the Son, and of tl
Holy Spir it . Qratiénunspribeiofl ¢
the Emperor Costantine chapter XVI, quoted
this passage from Matthew (and did so anothe
18 times in his fouwndt]l e el G
make disciples of all the nations in my name : ELS
teaching them to keep all things which | have
commanded you. 0 TheédewAr
provides a reading very close to the earl
manuscript Eusebius ¢
and teach theroarry out all the things that | have
commanded your f orever. 0 Thi
actually heard the instructions of Yeshua neve
baptized in thephrase(in the name of the Father,
Son and Holy Spirit) nor is there any record o
any historical group actually following this
supposed instruction by speaking the actue
nameof the Father, and the name of the Son, ar )
nameof the Holy Spirit as a part of any ftism https://d.scrlb_d.com/document_/372663161/'Fhe
ceremony. Both this phrase and the addition ¢ ChronologicalGospelsthe-MichaetRood
the word #fAAmeno at t | (06/17/2018)

appear to be pos€onstantinian inventions.

Matthew, Mark, Luke, John, The Acts of the Apostles,
and The Revelation of Yeshua Messiah
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https://pl.scribd.com/document/234641446/Escritura-Hebraica-Tanackh-e-b-Rit-Ha-Dashah
https://pl.scribd.com/document/234641446/Escritura-Hebraica-Tanackh-e-b-Rit-Ha-Dashah
https://pl.scribd.com/document/372663161/The-Chronological-Gospels-the-Michael-Rood
https://pl.scribd.com/document/372663161/The-Chronological-Gospels-the-Michael-Rood

59. 2013 Sveto Pismo ili Biblija Starog i Novog zaveta: Novi revidirani prev@the
Scriptures, or the Bible of the Old and New Testament: New Revised VerZinayko
Vul i(Bd)( 1l nsti tut za r,bdonienpgrosSsrkiaa: i stragi vanj a)

19c4 G2 ARAGS A yI dzb A
u moje ime, 20A dz6 S6A AK R
OG22 &lY @I Nevoljhdais @éRd
vama, sve do kraja svetAming

19 6Go therefore and teach all the nations,
baptizing them in my name 20 and
teaching them to keepall the things which |
have commanded you. And, look, | am witl
you always even tothe end of the world.
Ameng

- ) SVETO PISMO
28,19 Ovaj Isu2 ¥ y I £ 23 LJ2 agy i
LINBLIN} @f 2Sy dz a]l NBAGSOA
5dzKl ¢ yS3aARS dz ONBYS O
dz&SRSY | GNRAYyAGAAGAGT |
koja je postala imperativ u tradicionalnom
KNROOFYyaliddzd b2@A OkS@®S8
Isusovo ime (vidi Dela 2,38; 8,16; 19,5; Galatim
OZHTT wAYfZ2lFYyAYLl c-15p Za
2LINEOGSy2S 3AINBKFXZ 2L
Spasitelia i primanje dara Svetog Duha, dok j electronic version:

W2 gk yz202 |NDGSyeS oGl 6 https://www.religija.me/biblija/BiblijaNRP.pdf
1 NIjeipskajanja. (2013)

Ed. 3: Sept 2017:
https://pl.scribd.com/document/358781839/Bibl
ijja-novi-RevidiraniPrevod

Biblija

Starog i Novog zaveta

Mot revidirant preved

Ed. 4: 2018:
https://www.religija.me/bib]a/Biblija-NRP.pdf
(08/11/2018)

60. 2013 (April): Study Scripturegelectronic version), Wayne Smith:

28:19 Go, and make talmidim of all nations
immersing them in My Name. ... (YaHuWaH
YaHuUWSHuwaH)

[immersing them ithe Nameof the Father and of the
Ben and of the Ruwach haQadosh, [added at a later
te.] For example: The early Church historian Eusebit

appears to quote from a different manuscript than a electronic version:
we presently have, for eighteen times (between the y: http://www.yahuwaks.net/
300 and 336C.E.) he cited Matthew 28:19, 20 as sa (10/16/2015)

ing: 6Go ye and make disciples of all the nations in m
name, teaching them to observe #iings, whatsoever |
commanddd you.

28:20 teaching them to observe all things tF
| commanded youBehold, | am with you
always, even to theend of the ag@0o  (
Mashiyach) Oh Yes! (bold font in original)
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https://www.religija.me/biblija/Biblija-NRP.pdf
https://pl.scribd.com/document/358781839/Biblija-novi-Revidirani-Prevod
https://pl.scribd.com/document/358781839/Biblija-novi-Revidirani-Prevod
https://www.religija.me/biblija/Biblija-NRP.pdf
file:///D:/Dane%20aplikacji/Microsoft/Dane%20aplikacji/Microsoft/Dane%20aplikacji/Microsoft/Word/Files%20from%20My%20Disk%20/Religious%20PDF/hnvhtm/Matthew.htm
http://www.yahuwah-is.net/

61. 2013(April): Bi bl i a Mesipnd GsHemryk Kubikyolish:

9 d¥fcie tedy i czyda
narody, chrzczNc j e
“UczNc je przestcoz'
wam przykazage A

po wszystkie dn| aU

"9 Go therefore and make disciples of al
the nations, baptizing them in my name,

% Teaching them to observe all the thing:
which | have commated you. And, look,
I am with you all the days, until finished of
theworld( t rans. by G. K

BIBLIA MESJANSKA

http://www.bibliamesjanska.com/Mt/28.html
(online version)

http://www.bibliamesjanska.com/
Biblia-Mesjanska.pdf

(pdf)

62. 2013(September)The Revised English Version New Testamedbhn W. Schoenheit:

!9 fiTherefore, go and make disciples of al
the nations in my name® teaching them to
obey all that| commanded you. And
remember!l am with you always, even to
the end of the Age. «

" This is similar to the reading of the Shem Tov
Hebrew manscript and the Greek manuscript
Eusebius quoted before the Council of Nicaea. Th
traditional reading i s:

ples of all nations, baptizing them in the name of th:
Father and of the Son an

electroric version:
http://www.stfonline.org/pdf/rev/REV_whole.pdf
(12/1/2017)
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http://www.bibliamesjanska.com/Mt/28.html
http://www.bibliamesjanska.com/Biblia-Mesjanska.pdf
http://www.bibliamesjanska.com/Biblia-Mesjanska.pdf
http://www.stfonline.org/pdf/rev/REV_whole.pdf

63. 2013 Scriptura(Ed i $Si a Nu),RenhagianSf i nt e

19.Duce&i ki faceSi uceni

T YHWH
popoarele® bot ezul |l or st s VAR
200ki " nviSaSi wuceni cam
poruncit. ki iatt ct E
p’ nt |l a sf rHeléllaYa.l veac:!

19. Go and make disciples of all peoples Scriptura

and their baptism is to be in My Name.

20. And teach the disciples to keep all that
| have commanded you. And, behold, | am s
with you all the days, even unto the end of
the world. HalelluYa.

electronic version:
https://scripturasraetshabbat
shalom.webnode.pt/produse/mafeapitolul28/
(04/6/2018)
or
https://yahwehtora.ro/matenattityahu
(10-01-2024)

64.2013Scr i pturiiPsaCmekt Pneverbele: (Edelpaducerea
translators teagfRomanian:

19.Duc ©wdau d e clidjscipbliadin ®ate

. . . SCRIPTURILE
naSiunil e; CRESTINE
20" nvi Si©Ongdl respectam t o PSALMII

. . . PROVERBELE
poruncit. ki iatt! Eu ¢ A —

CALEA CRESTINA

pO©nt |l a sf Orkitul epoci

19. Go therefore, make disciples of all
the nations,

20. teaching them to respect everything |
commanded you. And look! | am with you all
the days, until the end of the epoch.

electronic version:
http://www.caleacrestina.ro/download/SCC.pdf

(03/24/2018)
65. 20132 The Scripturesof Yahweh (html), John Sherman
19 Go, make disciplesf all the nations in my
name. electronic version:
20 Teachthem to observe all things whatsoe\ http://yahchanan.com/Love/Matthew.php
| commanded you. Lo, | am with you alway (08/11/2018)

even to the end of the world.
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https://scriptura-israel-shabbat-shalom.webnode.pt/produse/matei-/capitolul-28/
https://scriptura-israel-shabbat-shalom.webnode.pt/produse/matei-/capitolul-28/
https://yahwehtora.ro/matei-mattityahu
http://www.caleacrestina.ro/download/SCC.pdf
http://yahchanan.com/Love/Matthew.php

66. 2014 Noul Testament inainte de corectiile gnosticatolice:Ve s t e aD uBpukn tMat e i
revisor lanos TakacsRumunian:

19 Duwvcte SKI faceSi ucen
naSiunilemeuy n numel e S e S
20 CnviS®hdptzeasc-amt o
poruncit! ki, iatt, eu
pOnt | a sfO©rkitul veac!

Vestea Buna Dupa Matei

19 Go and make disciples of all nations

in my name,
20 Teaching them to keep all that | have comman-
ded you! And, behold, | am with you all the days, I

unto the end of the world. ® 'ancstakacs)

67. 2014 January))Novo Testamento de B2bl i,dimdhg g.r ada
Barber,Portuguese

19Ildee f azei di sczpu
na-»es em MEHC No me.
20 Eis que EU estou convosco todos
os dias, at® a <co
Ame®md.CT

19 Go and make disciples of all
nations in MY Name.d EC

20 teaching them to observe all things
whatsoever | have commanded you,
even unto the conclusion of the era.
Amen.d CT

NOVO TESTAMENTO da BIBLIA
SAGRADA ORIGINAL REITERADA

POR

TIMOTHY ALLEN BARBER

‘‘‘‘‘
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68. 2014 (Septerber):Ke Te " R. Kitv°® haoém&bmrdt ms Rdsehomsn
Di sc2pul oso: Traducci -n Textual Hebe§anoaadtg
del Rab?2 WeChtozsrha¥ta, hsaebgbifeos, dramsos y griggbsade los siglos I

alVI(eEd . 2) , Yspasish{Chilg)a 2 m

Y8§Por | o tantta,l maegditen

detodoslog O y[factthes; d 8 nd elve ¢ 5
[i nmeeER Mi INq>mbre[H°h 2:38/8:16 /10:48 / 19:5 / cfr. 1"n3 ,I, j"n: ,3(
ROG3I 2013Y ens®fenles a o [onuny 0o 30] | oywaoomme [

cosas que Yo les he ordenagea siemprd] YO
estar® con ustedes t

(Wirvé
“Escritos de los P iscipulos™

Ki ‘almidim Rishonim]
'E: ¢ los Primeros Discipulos”™

- Masoret
del Olam ha'Zehera Present€)] . ’I"?'Dé’e[‘ N
y
Wy h S
YA Ther ef or e talgicPmaf pedplem el
all g onj [rfatons], givin tevil 8h [immersion]in My
Name[Ac 2:38/8:16 /10:48 119:5 / pdrRz 6:3] 20 [And
teach them to obey all thingghatever | have https://www.scribd.com/document/447210314/01
commanded yofiorevei! | am with youall the -MATITYAH -23-106
days, even to the end of tthamha'Zeh I o
[Presenrd0 ]_0 http://kehilamesianica.jimdo.com/app/download/

6491709177/01.+MATITYAH+%2823
106%29.pdf?t=1410833088
(23-06-2020

69. 2014(October):Shem Qadosh Version of Scripture3onathan A. Brown

[19 Go and make Talmidim of all nations

in My Name 20 teachingthem to guard all that PR R

I commanded you; and lo, | am with yol Y oszrzazzz SHEM QADOSH
\’/ W1 JT1 \\/ VERSION OF

always, even to the end of the g8e. &/ V4 i

SQV

a 19,20 Earliest Greek manuscripts do not contain vers \

19 & 20. The above is the earliest quoted account, fro

Euse b i EcdeSiastical HistoryLater manuscripts read i

verse 19 as, fAGo therefor LLALL

nations, immersing them in the name of the Father, tl 1o UVTp oY

Son and ofthe Setpar t Ru ac h. lbouk&o

24: 47 Ma 6 a s el6; 1@48;3 B:5; 22816; 1 . .

Romaios 6:3,4; Korinthios A 1:13; Galates 3:27 e_IeCtromc version.

Kolossaeis 2:11: 3:17. http://bechirah.weebly.com/uploads/3/7/0

[13/37034687/sqv_free.p01/19/2015)

NOTE:
The versions before and after this edition contgiine traditional ending.

Ed. 2(23-06-2016
Literal English Version of Scriptures
contain the traditional endingn brackets.
https://eklektostouyahweh.files.wordpress.com/2014/03/lev_sowz®2616.pdf
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https://www.scribd.com/document/447210314/01-MATITYAH-23-106
https://www.scribd.com/document/447210314/01-MATITYAH-23-106
http://kehilamesianica.jimdo.com/app/download/6491709177/01.+MATITYAH+%2823-106%29.pdf?t=1410833088
http://kehilamesianica.jimdo.com/app/download/6491709177/01.+MATITYAH+%2823-106%29.pdf?t=1410833088
http://kehilamesianica.jimdo.com/app/download/6491709177/01.+MATITYAH+%2823-106%29.pdf?t=1410833088
http://bechirah.weebly.com/uploads/3/7/0/3/37034687/sqv_free.pdf
http://bechirah.weebly.com/uploads/3/7/0/3/37034687/sqv_free.pdf
https://eklektostouyahweh.files.wordpress.com/2014/03/lev_source_6-23-2016.pdf

70. 2014Bi bl i a
of translator is not giverolish:

& e-Sword - the Sword of the LORD with an electronic edge

s(919, revisertEsBikblza warszawskaprograme-sword, thename

File Bible Commentary Dictionary Tools Options Window Help
[ == YR S A P gs, @ 2| e |5 m mm
i3] Bible Books [1|Bibles n
Il g S ————————————————————
£ | Humbers Al WT Rakowski 1,0 Biblia Stowianska | Biblia Zydowska | UBG.NT| wov |K2v | Compare | Paraliel |
@ || QeutEronamy 2 S ME IR Yyuy T ED
Joshua 3
= Judges ) The Resurrection ~ 1
= T“S“;mug‘ : Mat 251 A po sabacie, o swicie pierwszego dnia tygodnia, przyszia Maria Magdalena i druga Maria, aby obejrzec grob,
§ 2 Samuel 7 Mat 28: 2 [ oto powstato wielkie trzesienie ziemi, albowiern aniol Parski zetapit z nieba | przystapiwszy odwalil kamier | usiadt na nim,
= | 1xings 8 Mat 253 A cblicze jego byto jak bhyskawica, & jego szata biala jak snieg. 2
|— ig:fnidas ?n [Mat 254 A straznicy zadrzeli przed nim ze strachu i stali sig jak nigdywi.
7l 2 chronicles 11 Mt 285 Wiady aniof odezwat sie 1 rzekl do niewlast: Wy sie nie bdicie; wiem bowiern, 2e szukacie lsusa ukrzyZzowanego, 3
g EIZ’: " ii Mat 23:6 Nie ma go tu, bo wstat 2 marbwych, jak powiedzial; chodzcie, zobaczcie miejsce, gdzie lezal,
ichemial
g Esther 1 [Mat 257 A idac spiesznie powiedzcie uczniom jego, ze zmartwychwstat, | oto papreedza was do Galilei, tam go ujrzycie; oto powiedzialem wam,
& [ Iob 15 Mat 286 [ odeszly predko od grobu z bojaznia | wislka radodcia, | pobieghy oznajmié to uczniom jgo. 4
K Efi;”f‘bs i? Mat 23:9 A ofo [sus zastapit im droge | rzekt: Badzcie pozdrowione! Cne zaé podeszhy, objely go za nogi i zlozyly mu pokion,
Ecclesiastes 18 Mat 25 10 Wiedy rzeki do nich [sus; Nie bdicie siel Idzcie i oznajmijcie braciom moim, aby poseli do Galilei, a tam mnie ujrza, 5
f Sol
ISSDEEhD Saloren ;g The Report of the Guard :S
Jeremiah 21 Mat 2811 A gdy one szly, oto niektdrzy ze strazy przyszli do miasta | powiadomill arcykaplandw o wezystkim, co zaszlo,
Lamentations 22 . A o A AR a 0 PR n 0 B
Erslcie] o3 Mat 2512 Ci zas zebrali sie wraz ze starszymi | po naradzie dali sporo pleniedzy Zotnierzam, :S
Danisl — | 24 Mat 28:13 Mdwiac: Powiedzcie, ze uczniowie jego w nocy przyszli i ukradli go, gdy spalismy.
;‘DD;EE ;: Mat 28:14 A Réliby o tym ushyszat namiestnik, my go przekonamy | wam bezpleczerstwo zapewnimy ;
armas 27 Mat 23115 Wazieli wiec pleniadze | postapili tak, jak ich pouczono. 1 roznicsta sie ta wiedd wérdd Zyddw az po dzien dzisiejszy. 7
i:‘j,:ah = The Great Commission B
Micah Mat 28: 16 A fdenastu ucznidw peszlo do Galilel, na gdre, gdzie im Isus przykazat.,
E:E:J(uk Mat 2817 T gdy go ujzel, oddali mu pckion, lecz niektdrzy powatpiewali,
zephaniah Mat 28:18 A 1sus preystapiwszy, rzekt do nich te stowa: Dana mi jest wszelka moc na niebie i na ziemi. 9
;‘sgf;“ah Mat 28:19 Idicle tedy | czyricie uczniami wszystkie narody, chrzczac je w lmie moje,
Malachi Mat 28: 20 Uczac je przestrzegad wezystkiego, co wam przykazatem. A oto Ja jestern z wami po wezystkie dni a2 do skorczenia dwiata. U
Matthew
Mark ™ A
Bookmark 7: Joh 3:16 Mat 78:19 Dictionary Commentary: Mat 28:13

EN @ &Fe®"

Mat 28:19 Gotherefore and make disciples of all nations, baptizing them in my,name
Mat 28:20 teachinghem to guard all that | commanded you. And lo, | am with you all

the days, even to the ending of the wofld. r a n s

71. 2014 Os Quaro Evangelhos Tr ad u - « 0

SouzaPortuguese

Y9Portant o, vV « midik def
todas as n a- »-essem Mmeum:¢
nome; 2%ensinando-os a obedecer a tudo

0 que lhes ordenei. E lembrem -se:
estarei codmo sv oxcs sditac
d o mu nAdnend .

199 T h e r e fand nmkegabmidim of all
the nations, immersing them in my
name; 2teaching them to observe all
things whatever | have commanded you.
And remember: | will be with you all the
days, until the end of the world. Amen.
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by G. Kaszy@E&ski)

d 2 r dpdfp Redam Ziglioligena 2 ¢ o

0S QUATRO

EVANGELHOS

Traducdo direta do aramaico.

https://pl.scribd.com/document/292354334/

Os-QuatreEvangelhoslraducaeDireta

Do-Aramaico(12/24/2017)


https://pl.scribd.com/document/292354334/Os-Quatro-Evangelhos-Traducao-Direta-Do-Aramaico
https://pl.scribd.com/document/292354334/Os-Quatro-Evangelhos-Traducao-Direta-Do-Aramaico
https://pl.scribd.com/document/292354334/Os-Quatro-Evangelhos-Traducao-Direta-Do-Aramaico

72. 2015 (April): The Holy Bible Urim-Thummim Version Dallas E. James:

2819 \When you go forth in the way, make
disciples of people all nations in my name.
220 Teaching them to observe all things
whatever | have commanded you. And, look!
I am with you all the days, until the
conclusion of this age.

The Holy Bible

Rl e Urim-Thummim Version Volume V'

[7 loly Biblp '

Dallas James

2016
Ed. 2016:https://books.google.pl/books?id=kdQ8CgAAQBRD-07-2021)
NOTE: Ed. 1 (2001) and Ed. 2 (2013) cothaitraditional ending.

73.2015anuary. Bi bl i a del Hebreo aNT EdumaZ)yol : Bri
Yojanan ben Peretspanish(Panama):

19 APor | o t atalmiddma \
gente de todas | as
i nmersi-n er”O0[ mlyi
ens®fenl es a obede
ordenado! Yo estar G
el fin de | a ®pocac

19A Ther ef or e talgidimeaf n d
peoples otll the nationsgiving them
immerson in [m]y Name.20And

teaching thento observesverything
whatever | have commanded yo(gs,

I will be with you, until the end of the
erao

LAS ESCRITURAS DE ESTUDIO

TANAJ
TORAH-ENSENANZAS
NEVI'IM-VOCEROS
KETUVIM-ESCRITOS

BRIT HADASHAH

PACTO RENOVADO

https://books.google.pl/books?id=7CgO0EQAAQBA.
(10-12-2024)
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https://books.google.pl/books?id=kdQ8CgAAQBAJ
https://books.google.pl/books?id=7Cg0EQAAQBAJ

74. 2015(July): The Sacred Scriptures Vol. I: The New Covenant & New Testament,
The Book of Psalms & The Book of Dani¢Ed. 1) (GermEng.),Johanne8iermanski:

Matthew 28, 1820 until threehundred years
after Christ:

Mt 28,19 VOR 321 NACHEUSEBIUS=

Darumgehthinundlehrt allevVe | k er
und tauft sie auf den NamedAHSCHUA* .

before 321 A.DEUSEBIUS =

Go you therefore and teachall nations,
baptizing them in the name oYAHSHUA* .

.- [long note] . ... https://books.google.pl/books?id=FXE6CgAAQBAJ
(12/09/2015)

Mt 28,20Und lehrt sie halten alles was ich euch
befohlen habe Und siehe ich bin bei euch alle
Tage bis an der Welt Ende{Amen.}

KJV + EL = Teaching them to observe all things
whatever | have commanded youand lo, | am
with you always, even to the end of the wid.
Amen.

(also in Spanish)
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https://books.google.pl/books?id=fXE6CgAAQBAJ

75.2015(1 August):Sy nop s a:
the Gospes) (online version 4.1,7in work), Krzysztof Syktafolish:

BEVAPodNUywszy {winc}
czy@®ie uczni ami
wszystkich pogan,

chrzczNc ich

w imieniu moim, ™

0y ¢czNc ich

zachowywal wszystkiego
jak wielewpmzekazagem
| otoja

z wamijestem,

po wszystkie dni,

aU wyopegdnienia siain
[tego] wieku.{Amen.} O

[4] wersja przednicejska zgodna z: Orygene
Euzebiuszl7[razy]; por.
znienawidzeni przewszystkich z powodu imienia
mego; wariant powszechny, trynitarn®:6stay, 3~ 4
3" gYVodeeYT 83a F¥H Gwky3d0a s Y
(Aw imin Ojca i Syna, i

Y3 Going {therefore}
make disciples of

all gentiles,

baptzing them

in my name
28:20taaching them

to observe all things,
whatsoever transmittegbu.
And look! |

with youam,

all the days,

until fulfilment

[this] age.{Amen.} 0

[4] AnteNicean version concord with: Origen,
Eusebiusl? [times]; Comp. f.&lt 10:22a And you
will be hated by all people on account of my nam
common variant, trinitarian: Q6 4w 3c w uy 3
wYsdcdwr YAws” swaa" s wp(Ydiu
the name of Father and of the S@amd of the holy
Spi r(ittraa)ns. by G. Kaszyd
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S w i wardliii(Syrmppsz AnICiilardinslation of

KRZYSZTOF SYKTA

2N Synopsa
Trzech Ewangelii

W UKLADZIE POLSKD - GRECKIM

SE ki b

Krzysztof Sykta

electronic version:
http://synopsa.pl/wp
content/uploads/2015/08/
SYNOPSA_R55.pdf
(11/11/2016)

The last version:
https://synopsa.pl/wp
content/uploads/2021/09/Tablida1-

Ostanie-slowo-Mt-v.8.55.pdf
(3-09-2021)

NOTE:
In online £'ed. this passage
was in the brackets.


http://synopsa.pl/wp-content/uploads/2015/08/SYNOPSA_R55.pdf
http://synopsa.pl/wp-content/uploads/2015/08/SYNOPSA_R55.pdf
http://synopsa.pl/wp-content/uploads/2015/08/SYNOPSA_R55.pdf
https://synopsa.pl/wp-content/uploads/2021/09/Tablica-431-Ostatnie-slowo-Mt-v.8.55.pdf
https://synopsa.pl/wp-content/uploads/2021/09/Tablica-431-Ostatnie-slowo-Mt-v.8.55.pdf
https://synopsa.pl/wp-content/uploads/2021/09/Tablica-431-Ostatnie-slowo-Mt-v.8.55.pdf

1% Go accordingly and teach all peoplezgf3
teach them to be watchmen of all tysrthat
| commanded you and know | am with you
always, until the end
of the ageAmen

electronic version:
http://www.freebiblepdf.com/0G0
NEW_ YHVH BIBLE 10-24-2015.pdf
(11/12/2015)

19 Portanto i de, fazei
as na- »es ,-0SkemWeu kKane.d o

20 Ensinando-os a guardar todas as
coisas que eu vos tenho mandado; e
lembrem-s e estarei sempr
at® ao fim desta era

Am®m.

19 Go therefore, and make disciples of
all the nations, baptizing them in My Name,

20 teaching them to keep all things that

I have command you. And remember, | will
be with you always, until the end of this
era.

Amen.
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76. 2015(October):Word of YHVH Bible(Ed. rev.), Mary E. Lewis

WORD
OF YHVH
BIBLE

Proclaim My Name
in allthe earth!

WORD of YHVH BIBLE

Proclaim My Name in all the Earth

Edited and Amnotated
By
M. E. Lewis

2:EDICAO
EVANGELHO DE
JESUS CRISTO

José Nunes [nunes3373]

EVANGELHO DE
JESUS CRISTO

2015 2017
see.
http://www.nunes3373.com/
(07/28/2019)


http://www.freebiblepdf.com/000-NEW_YHVH_BIBLE_10-24-2015.pdf
http://www.freebiblepdf.com/000-NEW_YHVH_BIBLE_10-24-2015.pdf

78. 2015 As Escriuras Sagradas segundo o NomelLing. Moderna), Congr ega- «o0
Yaoshor ul 6i RodugueseCa mi nho

18-20. ...Portant o, VO e
em todas as na- »es | e s
. ) e

estes novo |Sh di __S c phu I o Escrituras 8agradas ESCRITURAS SAGRADAS
as orden_s que Eu lhes d_el, e tenham e eI Tl
certeza disto: que Eu estarei sempre com o O nome

. ; oNome :
voc°s, at® o fim dos

3 LETRA NORMAL - CONGRE
*MEMBROS

Wy

18-20. ... Therefore go and make disciples
in all nations, and then teach these new
disciples to obey all the commands that Corere oo Ao b Bhamink s
| have given you; and be assured of this,

Eﬂzttilm\,!” be with you always, to the end of http://www.cyocaminho.com.br/ESNfree.pdf
' (03/27/2018

79. 2016 Hd Ogfih Ky 8 & e U F Hy dstckeidtas gehla Santidad.r aducci - n

Israelita Restaurada de YHVH (TIRY): Vol. 40: Matehis work will be published in
67\Vols.), Yosef Elidad ben Avrahar@panish

28:19 Il d y haoeadlasd i

naci ones d8medosliesn lean L aAToN 2
nombr e, ensef8ndol es KATA MAOOAION
|l as cosas gRue 0S ens MATEO

Israclita Restaurada

28:20 Y, estoy con vosotros todos los
d2as hasta eAm®n.n de

28:19 Go and make disciples of all the
nations giving them the immersion in my
name, teaching them to keep all things

that | have taught you. electronic version:
) ) http://betzalel.jimdo.com/bibliiry/
28:20 And, | am with you all the days until (04/13/2016)

the end of epoch. Am® n .

80. 2016 (Augus): The Gospel of the Nazarenes; or the Hebrew GosgfeMatthew (pdf),
RonaldL. Hall:

19 Go ye therefore and make disciples all
nations, in my name:
20 And teach them to carry out all the

things which | have commanded you
forever. Amen.

https://rejectedscriptures.weebly.com/uploads/4/0/9/
095914/the gospel_of the nazarenes_complete.f
(05/15/2020)
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http://www.cyocaminho.com.br/ESNfree.pdf
http://betzalel.jimdo.com/biblia-tiry/
https://rejectedscriptures.weebly.com/uploads/4/0/9/5/4095914/the_gospel_of_the_nazarenes_complete.pdf
https://rejectedscriptures.weebly.com/uploads/4/0/9/5/4095914/the_gospel_of_the_nazarenes_complete.pdf

81. 2016 Biblia Livre (html), Diego Santo$ Mario Sergioi Marco TelesPortuguese(Brasil):

19 PORTANTO IDE, FAZEI DI SCEPL
TODAS AS NAMHEREISDO-OS EM MEU
NOME;

20 ENSINANDO-LHES A GUARDAR TODAS AS
COISAS QUE EU VOS TENHO MANDADO. E EIS
QUE EU ESTOU CONVOSCO TODOS OS DIAS,
ATE O FIM DOS TEMPOS. AMEM.

electronic version:
http://www.assemleiadeyahweh.com.br/
leia-a-biblia/
(03/25/2017)

19 GO THEREFORE, AND MAKE DISCIPLES
OF ALL THE NATIONS, IMMERSING THEM IN MY
NAME,

20 TEACHING THEM TO KEEP ALL OF
WHATEVER | HAVE COMMAND YOU. AND
LOOK, | AM WITH YOU ALL THE DAYS, UNTIL
THE END OF THE TIME. AMEN.

82. 2016(09/30):Besorat Gueulah Ha MattiYat{Matthew) (pdf),Yhemaelh Zee;panish

Por tanto, vayan y ha
|l as naciones, haci end
ellos en Mi Nombre,y e n sdelds §odas

|l as cosas que | es he

yo estoy con ustedes todos los yom
(dias), hasta el fin del olam hazeh.

Therefore go and make talmid2 nn all the
nations, giving them mikva (immersion)

in My Name, and teaching them all things Besorat
that | have command you; and behold Gueulah
| am with you in every yom (day), until Ha
the end of the olam hazeh.

MattiYah

OXDD YW MR METn
wear Yahshua) como Mashiaj HaMélekh ben
Dawid

Traducido y Restaurada: Maréh vhemaelh Zoey

electronic version:
https://drive.google.aun/file/d/0BwlooECeBrsJVm
5BcGdBcmli3aTAlview
(08/01/2017)
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https://drive.google.com/file/d/0BwIooECeBrsJVm5BcGdBcmI3aTA/view
https://drive.google.com/file/d/0BwIooECeBrsJVm5BcGdBcmI3aTA/view

83. 2016(September Brit Hadashah. Il Patto Rinnovato (Nua Testamento) di nostro
Salvatore Yahshua HaMashiah: Versione Reviduta e Hebraica con i Nome Eb(piti),
<no name on the title pagelluminato Bitendaroltalian :

¥ fAndate dunque, ammaestrate tutti i
popoli, Immergendoli (Battesandoli)

nel mio Nome . ~, ~ .

# insegnando loro di osservare tutte

guante le cose che vi ho co-mandate.

Ed ecco, io sono con voi tutti i giorni,
sino alla fine dell 6

19 #50 therefore, teach all the gentiles,
immersing (baptizing) in my Name .
% teaching them to keep all things that

3

| have command you. And look! | am with electronic version:
you through all the days, until the end that https://archive.org/details/britadashatil -patto
today era. o0 rinnovate2016

(10/21/2021)

84. 2017(3 April): El Nuevo Testamento de los santos de Dibiso Marénez Spanish

19 Por tant o, i d, y
t odas | as naci onaenanj
nombr e; 20 ensef8ndc«

todas las cosas que os he mandado; y he
agu2 yo estoy con vo
hasta el fin de esta era. Con toda certeza
as?2 es.

EL TESTIMONIO

DE LOS

19 Therefore go and make disciples of all 1d : APOSTOLES
the nations, baptizing them in my name, : MESIAS JESUS
20 and teaching them all things that | have e e T0e. I v virsion pEL LLAMADO
command you; and behold | am with you G N 'NUEVO TESTAMENTO"
in all the days, until the end of the today . :

age. With certainty it is so. , : ..

electronic version:
http://www.las21tesisdetito.com/nuevo_testament
de I santos_de dios.p(i4/05/2017)

From 2609-2019 this version is titled: 0 Sestimone
El Testimoniodelosp - st ol es del
http://www.las21tesisdetito.com/el_testimonio_de

los_apostoles.pdD2/05/2@0)

/ o Lo
s aposloles

From 2901-2021 this version is titled:
El Testimoniode losp - st. ol e s
Nuevav er si - n dieNlu elvioamad @
http://www.las21tesietito.com/el_testimonio_de

los_apostoles.htrf02/05/2@0) 21
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https://archive.org/details/brit-hadashah-il-patto-rinnovato-2016
https://archive.org/details/brit-hadashah-il-patto-rinnovato-2016
http://www.las21tesisdetito.com/el_testimonio_de_los_apostoles.pdf
http://www.las21tesisdetito.com/el_testimonio_de_los_apostoles.pdf
http://www.las21tesisdetito.com/el_testimonio_de_los_apostoles.htm
http://www.las21tesisdetito.com/el_testimonio_de_los_apostoles.htm

85. 2017(1 June) The Alfa & Omega BibleTim Carpenter:

19 fi & THEREFORE AND MAKE DISCIPLES OF

ALL THE NATIONS, IMMERSING THEM IN WATER
(BAPTIZING) IN MY NAME,

2 TEACHING THEM TO OBSERVE ALL THAT

| COMMANDED YOU; AND LO, | AM WITH YOU
ALWAYS, EVEN TO THE END OF THE WORLD. 0

electronic version:
http://alphaomegabible.isawthelightministries.com
AlphaOmegaBible.pdf06/1/2017)

86.2017January)Est udo da

D2 YR YI1S y26 RA
nations,teaching this what | teach you;
and | will be withyou all the days, until

0KS O2yOf dzarzy 27

(et

41

Tor ah:

THE ALPHA &
THE ALPHA
OMEGA BILE & OMEGA
B e BIBLE

(A% Bible or AOB)

)

Complete Bible Color Larger Font Edition
(Including Apocrypha)

NEW TESTAMENT
I SAW THE LIGHT PR
MINISTRIES e

, J8ken CarlosiSiv@gditugueteMa t e u s )

£STUDO DA TORAH
MATITIVAHU (MATEUS)

ks snar B bk S e pasicha Adwasdarabeh ” Tl 378

https://www.scribd.com/document/336323152/
Livro-de-Matityahu(06/1/2021)



http://alphaomegabible.isawthelightministries.com/AlphaOmegaBible.pdf
http://alphaomegabible.isawthelightministries.com/AlphaOmegaBible.pdf
https://www.scribd.com/document/336323152/Livro-de-Matityahu
https://www.scribd.com/document/336323152/Livro-de-Matityahu

87. 2017? Brit Hadashah. Al i aRenowada Ketuvim Netzarimlvonil Ferreira de
Carvalhoi Di n 8§ Soraguess ,

19 Ide, portanto, e fazei talmidim de todas as
na- »es, reali zando | BRIT HADASHAH

ketuvim netzarim

em Meu Nome'(Atos 2,3739) ALIANGA RENOVADA

20 Lhes ensinando a gular todas as cousa:s
Que Eu vos tenho ordenado: e, eis que, Eu e
convosco sempr e, at G
hazeh (mundo atualpissim seja... Halelhyah.

19 Go therefore and make talmidim of all the
nations, doing tham hatevilah (immersior)
in My Name. (acts2,37.39)

20 Teaching therkeep allthings that Ihave
commanded you: and, séem with you always
even tahe consummatiomwf the olam hazeh
(present worldl So to be i . Halelluwyah.

88. 2018 (December)B blia Israelita, Eliyahu PinhdComunidade Judaica Familia Israélita
Portuguese(Brasil).

19 V«o e fa-am t al
pessoas de todas as
nome.

20 ensinando-lhes a guardar todas as
coisas que eu vos tenho ordenado, para
sempre.

LIVROS NAZARENOS, CARTAS DE SHAUL E
LIVROS DOS TALMIDIN

19 Go and make talmidim among the

A

people of all the nations, in my name, BIiBLIA
. . ISRAELITA
20 teaching them to observe all things W

whatsoever | have command you, forever.

Ed.Oct2020
19V« o e f a- a meas pebsoas deitotas
as n Eemmeunmd.

20 ensinanddhes a guardar todas as coisas que e electronic version:
vos tenho ordenado, para sempre http://www.bibliajudaica.com/index.php
(05/15/2018)
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http://www.bibliajudaica.com/index.php

89.2018Bi bl i a Tor 8§ -Amlsraeklal bye?, Syaidil 8

[ 19] iPor |l o tant o, LIBRERIA EPUIB
las na@nes a hacer talmidim, de los esparcit TORAH VIVIENTE

de la casa de Isshl ' r Sy de los gentiles
d8ndol es | a T ernvMi Ndnbre,
como Yo lo hice.

[ 20] aY ens®fenl es a ./,,-'/";‘\‘,,\
ordenado! y he aqui, Yo estoy con ustedes tc pAUSIIR L e
| os sd?2,ashasta elAm&m. IR CERE e

EL NUEVD PACTO
[19] ATherefore go with urgency to all tt See:
nations to make Talmidim of all the dispersec http://toraviviente.hol.es/
the house of Israel ' r sand of the gentiles (03/26/2019

giving them the iley
name how | did it.

[20] And teach them to obey all that | ha
commanded/ou! and behold, | am with you a
thedaysy es until t hdémean:

90.2018 Ya hwe h A s HnNNTK PanlOkeAgyeman Asante Twi (Ghana):

19 Enti moniA nkAy0
amanaman nyi Abaa moba:
namommAwAn asu nhyo Me

20 Na monHKny esrib:kyer v
WAnni de0 mahy0O mo n
Na hwbo,

Me ne mo WA hA nna nyinaa

dekhsi wi ase awieedv.

YAHWEH Asem
Kronkron

(unsure traslation)

19 Go, male disciples
of all the nations,
baptizing themin My name
20 And teach them
to obey all that | have commanded you!

And behold,
| am with you all the days See:
until the end of the age https:// www. bookl-ooke

Kronkron+Yahweh/id/AO2uKWEk01ZZd?zid
=v87shfg2r51gbe8hvrOu0jgj96
(01/12/2022)
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http://toraviviente.hol.es/
https://www.booklooker.de/B%C3%BCcher/Asem-Kronkron+Yahweh/id/A02uKWEk01ZZd?zid=v87shfq2r51gbe8hvr0u0jgj96
https://www.booklooker.de/B%C3%BCcher/Asem-Kronkron+Yahweh/id/A02uKWEk01ZZd?zid=v87shfq2r51gbe8hvr0u0jgj96
https://www.booklooker.de/B%C3%BCcher/Asem-Kronkron+Yahweh/id/A02uKWEk01ZZd?zid=v87shfq2r51gbe8hvr0u0jgj96

91. 2018 TheAneri can Poetic Transl at i o hucasBranddnt at i o1

0 so go along and make all the nations your
pupils: soak them into My Name,*® and teach
them to observe everything that | ever
commanded you!
AfAnd see, | am al or
all every day,
until the consummat

¥ Most manuscripts of tNameofthe

Fatherand t he Son and butlhe eaHiest ajtest&iy
versions of it available to
Name o, i ndi ermadreiwidespread raadingtwas added
in later by Trinitarian scribes.

92. 2019(January)O Evangel ho dos Hebreus. Reconstru-
Ronal d SPortudase(Brasil):,

V«o, e ensinem a gua
eu ordemi para sempre. Eis que estou convo
todos os di as, at® o

Go, and teach to keep athe words that
I commanded faver. Behold, | am with yo
always, to the end of thine.

RONALD MARGAL

© EVANGELHO
POSHEBREUS

© EVANGELHO
o IEBREUS

1R DA CRITICA HISTORICA

2019

93. 2019 (Marchy Escr i turas Sagradas Hebr ai(Eda%z’), Tr adu
Rodolfo (o Atalaia) Portuguese(Brasil):

182 0 AfPortanto , V « 0 Escrituras Sagradas Hebraicas Traduzidas em Portugués
todos os povos, ensinanttees a obedecer T
todos os mandamentos que vos dei. Fiqt
certosdequeesto sempre conyv
do mundoo

B’rit Hadashi - Nova Alians

AYA
A

e

l ’
s

182 0 Go theiefore and make disciples amc
all pagans, teaching theml commandnents Miadis.
which | have given yau Look! | am with you
always, to the end of theorld.0

https://tinhorb.wixsite.comiatalaia/untitleec1ww6
(02/20/2020)
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94. 2019 (May): Dabar Awhy - The Word of YahuahCh. Ed.Samual Thompson:

19 Therefore go and teach all nations, baptiz
them in My Name,

20 teaching them to observe all things, whate :

I commanded you. And, behold, | am with y: Paba{
all the days until the end of the world. Amay
X

rd.
14y

The Word of Yahuah

95. 2019 (November):B%lia Minist®io Menorah,J e s Yas BiAWwa ebde%sa Pi edr
Spanish(Costari@):

Poreant o, vayan y hagi
|l as naciones, ensef"fs§
|l as cosas que | es he

estoy con ustedes tc
del mundo.

Go therefore and make disciples of al
nations, ¢aching thenguard allthings which

| commanded yguAnd behold | amwith you
all the daysuntil to the exd of theworld.

https://play.google.com/store/apps/detaidseom.
Fastred.Biblig23-06-2020

I have this version in PDF.
Conersoninb PDF: Cristiano Ribeiro Braga, 2020
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96.2020The Gospel of Yahos hua,Stepmeh RtMartoweAct s o f

Go, and make disciples of all natioims My
Name teahing them to observe all the things
that | commanded yoBeholdl am with you
always, even to the end of the age. Amen.

The Gospel of Yah’shua

:llll(| the Acts The Gospel of Yah'shua and
of the \p"S"(’S the Acts of the Apostles

Stephen R. Marlowe

Stephen R. Mar

https://books.google.pl/books?id=iY4UEAAAQBA.
(06/152021)

97. 2020 (April): El Libro de Yeshua J e s(&barmony of Gospelgpdf), anonymous
translatoy Spanish

fiPor tant o, i d, y en

pal abra de cuanto o £L LIBRO DE
estoy con vosotros t YESHUA / JESUS
de edad

ATherefore, g o guard dll

words which lcommanded yauand behold |
am with youall the days untito the End of
the age 0

12 REEDICION

https://issuu.com/traslafdocs/el libro_de yeshua
(05/9/2020)

Ed. of May 2020:
https://issuu.com/traslafe/docs/libro _de yeshua
1reedicion
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98. 2020 (Octobe): A Escritura Sagrada. Kt a i

Portuguese

19 Portanto ide, fazei talmidirdy d y m1 t
di sc2pul os) de
tevilah (i mers«o)
do Messias Yahushua);

t o-hes s
em

20 ensinand@s a observar todas as coisa
que eu vosenho mandado; e eis que eu estc

convosco todos os di

s®cul os.

19 Therefore go, make talmidirAf d y ml t

disciples) from all nations, doing tevilah
(immersion) in My Name (In The Name of
Messiah Yahushua);

20 teaching them to observe dhe things
that | ordered youand, behold, | am with
you every day, until theonsummation of
the age

H a KyahdisefsShalom Ben Emet

A Escritura Sagrada
Kitvai HaKodésh

wWTIPT 2an2

99. 2021 Escrituras Sagradas, com os Nomes Sagrados Yauh e Yaasttnymous editors

Portuguese

19 " Por afa-tam disciutos de todas
asnha-» e s , i mesrery meutane.

20 ensinando-o0s a obedecer a tudo o que eu
Ihes ordenei. E eu estarei sempre com voc®s,
at®o fim dos tempos".

19 "Go ye therefore and make disciples of all
the nations, immersing them in my name,

20 teaching them to observe all things whatever
I have commanded you. And | will be with you
always, to the end of the time."
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CER)

escriTuras SAGRADAS, com os NOMES
saaranos YAUH E YAUSHA

https://dive.google.com/file/d/4
4qGVPTpc9iEN64vd4GKnGACHYAllp/view
(02/152022



https://drive.google.com/file/d/1-4qGVPTpc9iEn64vd4GKnGACrD-y4IIp/view
https://drive.google.com/file/d/1-4qGVPTpc9iEn64vd4GKnGACrD-y4IIp/view

100. 2021 (January):SagradaEscrituras de YauhEric Sidney Guerra Ato, Portuguese

19 Ide, portanto, e fazei talmidim de todas as
na- »es, r-lkea nikvaheem Meu Nome: * SEY - Sagradas Escrituras de YAUH
20 Lhes ensinando a shomer todas as cousas,
Que Eu vos tenho ordenado: e, eis que, Eu
estou convosco sempr e,
do olam hazeh. Assim Seja. -

Ele Levantou De Fato! e A
* Na |l eitura original quase
atardi a adi -«o trinitariana.
19 Go therefore, and make talmidim of all the https://www.mediafire.com/file/b4ravgyoq
nations, doing them mikvah in My Name.* a8dcal/B%EDblia de Estudo YAUH e
20 Teaching them to shomer all, Which | have YAUSHA. Zip/file -
commanded you: and, behold, | am with you :

(06/20/2021)

always, even unto the consummation of olam
hazeh. So be it. -
He Did Up Indeed!

* In the original reading, almost without question, the late
trinitarian addition does not appear.

101. 2021(April?): Nowy Testament:p z e k § a d (ahlne), &raysztdy K Polish:,

19 ¢ | dT¥ oduezajcie wseystkie narody,
udzielaj Nc imMdanur z
20 Uczciic h  z ac h o wy weoivamw ¢
pr zyk akadjajestemz wami przez

wszyst kiocs kidbrEc,z eanll ad €

19 ¢Go therefore andteachall nations, http://www.jeszu.com/index.php/pisrswiete
doing themimmersiam in My name. (06/202021)

20 Teach them to observe dhe things

that | ordered you. Ad, behold, | am with

you all the days until finished of the

aeone (transbhyGKas zy Es ki )
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102. 2022(March):Ya hwe hos Wor
of WEB, Ed. 3 rev,)Ed. Allen W. Boelter

% #Go and make disciplesf all natons,
baptizing them in my name*®° teaching
them to observe all things that |
commanded you. Behold, | am with you

al ways, even to the
*28:19Mostt r ans |l ati ons have i
Fat her and the Son and ¢t

no record the Apstles in the first century church used
that phrase. [See Acts 2:38, Acts 8:16, A48 and
Acts19:5.]

103. 202 (July): Nu e v a
Spanish Bolivia:

Tor 8h

19 fMientas van a todas las naciones y discipt
Purific8ndolos por ir
en mi Nombre.

DN TARDI A
del

CONCLUCI

En el Nombr e Padr

aEN QUE CONSI STI A EST
20 e n sy & obedecer todas Mis palabras ¢
he mandado (de mi Tor
|l os di as, hast an® In of.i

19 fwhile going &l the nations adidcipling thenr
Purifying them by immersi@ticating theim my
Name.

LATECONCLUSION
In the Name of the Father, of the Sthed®uB
dQudsh§g,;

IN WHAT CONSISTED THAT MMERSION?
20 teaching them to olahyMy wordsthat | have
commanded you (ofTorah). will bewith you all tr
daysunb tle endd © | tmeCagpAP®i n O .
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d:

de

An

Engl i sh

T(revasiors | at i o

Yahweh's \X/ord

Ed. 2017

| receivedEd. 3direct from
Allen W. Boelter (03/4/2022)

| s r akahsCHridtiandfederiks&e st a me

NUEVA TORAH
4DE ISRAEL

¢ (Nuevo Testamento)




104.2022(July):B2 bl i a Par af r(Mtslg Acd-&, G&;Hsh;"Ptp,cCol &-3, PIm,
translation in work (html) (version of8-07-2022), Ceroni Cunh&ortuguese(Brasil):

Portanto,v « a.[Apenas assim dacordo com
Evangelho de Mateus Shem T&] f a- am
que todos os povos da terra se tornem meus
alunos, batizando a todos émeu nome|[de
acordo com antigas ci

do conc? | i.cemdome doiPai,®i & https:/cathedrallegionaria.blogspot.com/202:
edoFi | ho, e do es[pger it 04/bibliaessenciant-28-completo.html?m=0
acordo com 0s manuscritos gregos de Mateus (07/92022)

achados at ®ensinando aelesa c
obedecerem a tudo que Eu ordenei akcs.
assi m, Eu estarei con
o fim do Sistema do mundo.

Therefore go ... [just so according to the Gosp
of Matthew Shem Tokand make my pupils all
the peoples of the earth, baptizing everyone in
"my name [according to quotations from
Eusebius, before the council of Nicaea]in the
name of the Father, and of the Son, and of the
spirit of Holiness; [according to the Greek
manuscripts of Matthew found so far]teaching
them to obey everything | have commanded Yy«
And so, | will be with you forever, until the end
of theworldlySy st 'e m. o

105. 2023 (January. A FelkentJah- su&8nak, D8vid fi8&8nak, Chbi
K°nyve ( EPhe Bogkoethedirth (historgpf t he ointed Yah- shi
son of Abrahaln ( pdf ) , |l sten Egyh§gz ak Gyg¢lekezet
God], Hungarian:

19-20. Gong, make disciples of all
nations [baptizing them] *in my name
(*Eus). [In the name of the Father, and of
the Son, and of the holy spirit] teaching
them to keep all that | have commanded
you. And behold, | am with you every day
until the end of the age.

http://churchofgod.hu/zip/Mate.pdf

(01/5/2023)
19-20. bHton j8rva teht
mi nden n®peket [ beme
nevemben (*Eus). [ Az
®s a szent szellem n

megRri zzenek mindent
meghagytam n@ktwed&l et
vagyok minden nap a
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http://churchofgod.hu/zip/Mate.pdf

106. 2023 (January)inspiradas Escrituras Fabyano C. BereanBprtuguese

19 At ' wk |
Portanto, v« & *

20ytywyc rS' Ayrbd | k A
Al wawAk t '

E ensinem as pessoas a obedecerem todas as
coisas gue eu lhes ordenei para sempre. E eis

gue eu estarei com voc
consuma-«0 dos s®cul os'!

o

™,
19 At ' wkl Inspiradas S;
So,go! * Escrituras

20ytywyc rS' Ayrbd | k A
Al wavwwA Kk t
And teach people to obey all the things | have

commanded you forever. And behold, | will be
with you all the days, until the end of the age!

NOVO TESTAMENTO
(Bt Hadashah)

https://www.scribd.com/document/623823981,
spiradasEscriturasNovo-Testamentd_eitura
(03/1/2023)
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https://www.scribd.com/document/623823981/Inspiradas-Escrituras-Novo-Testamento-Leitura
https://www.scribd.com/document/623823981/Inspiradas-Escrituras-Novo-Testamento-Leitura

107. 2023(March:Br it Chadash8h, Alian-a Renmenmda: Cc
de origem Hebraico e Aramaico J es s ® Cor FRoftutaueske Ol i vei r a,

199AiGo therefore, ma k e
in My Name; [All quotations from Eusebius
bring the text in this way, omitting any mention
of Trinitarian immersion. Shem Tob also omits
the Trinitarian formula, which is also a very
relevant fact, considering that Shem Tob was
found to be in the midst of anti -missionary
work, and Trinitarian baptism would be a
strong argument against emunah. The Catholic
Church itself admits that the Trinitarian formula
reflects a later addition. Lastly, we further know
that all instances of immersion in the book of
Maasei shelichim (Acts) are always in the Name
of Yeshua, contradicting the Trinitarian text,
and in fact proving to be a later addition.] 20
teaching them to observe all things that | have
commanded you; and, behold, | am with you,
all yomim, to the end

Brit Chadashdéh, Alianga Renovada

Brit Chadashah
Pérolas do Hebraico e Aramaico

Revizado e Traduzido do Hebraico e Aramaico,
Por Yishai do Otveira.

Jessé Corréa de Oliveira

19APortanto ide, fazei
Na- »es em MeTlo dosmegs ¢
Eus®bi o t radessarforma, améindod

gual quer men-«o a | mej|
Tob tamb®&m omite a f - -r
t amb®m ® um fato m

considerando-se que Shem Tob foi achado em

mei o a uma obra anti mi
trinit8riotseemargummnito
emunah. A pr -pria lgreja C
a f-rmula trinit8ria r
Por fim, sabemos ainda que todas as

i nst©nci as de i mer s«o
shelichim (Atos) S«o0

Yeshua, contradized o o t ext o de r
fato provando ser u20a
ensinando-os a observar todas as coisas que
Eu vos tenho mandado; e eis que Eu estou

convosco todos o0s yami
dos s®cul os. o0

108. 2023: Las Escrituras, Manuel V. LopeZ Spanish

19 frherefore go and make t a | m iofcaA
the nations, immersing them in My Name,
20 teaching them to observe all that | have

. - LAS ESCRITURAS
commanded. And behold, | am with you all Las Escrituras i
the days, to the end of the era.0Amen [so be
it].

19Pdr tanto, vayan y
todas las naciones, sumergi®dolos en Mi
Nombre;20ensaff8ndol es a
todo lo que es He mandado. Y he aqu?,

Yo estoy con ustedes todos los d2as, Seehttps://www.lasescrituras.com/
hasta el finde laerad .  Apmeen. (01/2/2025)
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109. 2024 The Chiastic Word New Testament with Commentaryis Alberto Castro

19

fio and make disciples of all THE
nations, baptizing them in my name, C N Clamete Wee
20 teaching them to observe all that | IiI ew
have commanded you.
=) A Cestament
And behold, I am with you always, even to S ot Commant
the end of the age [z& T e -
I TESTAMENT Luis Alberto Castro
C e

‘WORD

https://chiasticbible.com/index.htr(04/52025)

110. 2024 (Octobe}: The Original New Covenant Scriptures of Yeshua of Nazareth
and the Ampstles Whom He Chosgrersion 1.25) (Mt, JoJam, 12Pe 1-3Jo, Ju, ReV),
David HONotsar.i

“ATherefore go and |
the Gentiles in My Name, % teaching them

. The Rock
to adhere to everything that | commanded o
Sure Foundation

you.

The Origg:rliNev’;SCqunan(
Behold, | am with you always, even to the B =
end of tAmen. age. 0 S

Bavid W Halsaci

https://drive.proton.me/#3ICInKIH3knb
(11/1/2024)

111. 2025 (March): D© b ®BA Yahuahh w li yahuahh w ISgriptures: New Testament

Edited from The King James 1611 Source Texd. Yeral E.Ogando (Dominican
Republic)

19 Go and make disciples of all nations.

20 Teaching them to observe all things
whatever | have comman ded you. And, lo,
| am with you always, even unto the end
of the world. gm°n.

THE NAMES OF THE CREATOR RESTORED

YAHUAH niny
SCRIPTURES

NEW TESTAMENT

DABAR 127

https://yahuahbible.com/innerpage/fuble
(0331/2025H
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Eberhard Nestle Kurt Aland

Ed. 25, 1963

https://archive.org/details/novumtestamentum000Qunse h2c6
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(26,15.)

28,12-20 Kuta MabBarov 83

Twveg tis xovotmdiag EAVGvres slc Ty mOAw
Fdmiyyeldav toic doyispedow dnavra ta yevdusva.

12 'xai ovvayPévres usta tdv noeaBurépav ovpfoviidy

18 Aafdvreg "doyvoia Ixava Edaxay toig oroaric-

97,64, 18 TOUG, | Abyovres: simare Stu ol madnrai adrod

vuxt0g 8A00vreg Exdsyay adtdv Nudy xowpauévey.

17 8,0 14 'xai dav dxovodf todro"éni tod ysudvos, Hueis

27,8.

Mc 18,14,

L 24,9.88.

Act 1,26; 2,14,
1K 15,5.
14,81,

(4,9); 9,6,
11,27 p. L 5,24,
J8,27.85; 18,8;
17,2.Dn 7,14,
E 1,20-—-22,
Ph2,9. Ap12,10.
10,68; 24,14,
Mc 10,15 s,
Act 8,12; 14,21,
8,16 s,

5,19, J 14,28,

18,20, Act18,10,
Hgg 1,18 Lxx,

18,891

18 vig onuepov [Huéoacl.

16 nweloopuev™ xai duas duspluvovs moujoowev. ol Of

AaBévresT doydora dmoinoay d¢ E6uddydnoav. Kai
Tdepnuiodn 6 Adyos odros mapd Tovdaiows méxor
Ol 08 3vdexa padnrai
énogevidnoay els v I'alidaiav, slg 1o 8pog od

17 évdaro adroic 6 'Inoods,'xal lddvreg adrov mpoo-
18 exvvnoav’, ol & édiotacav.

xal mpoosAdaw o
‘Inoodg éAdAnoey adrois Adywv: 8669 mor maoa

19 8fovoia év "odoavd xal i [vijs] yisT. "mopsviévres

Oofy uadyrevoare ndvva va vy, "Banvilovies
adtovg sl vd dvoua tod marpds xai vod viod

20 xai tod dylov mwvevuarog),' duddoxovreg avrovg

tnosiv ndvia doa évsrelAduny duiv: xai (dov éyo
ued’ dudv slut mdoag tag Nuéeas Ewg vig cuvis-
Astag vod aldvog.™ .

11 T avnyy- RD6Opc; T 1) f-gwov ixavoy D lat 14 T vmo
BD;h | Tavioy CRDpl :tzt BRO 15 Tra !D6pl; h
txt B*R* | l‘swn- Rpc, Th | [+-BDOlat; W : W
17 Tavie KOpl; & 18 NT-voiwg D | [+BD W : —RRGpl
T | T(J 20,21) anwg QATEOTELABY I4E O aaﬂg: uayw mootslm
LY T ﬂ(16‘ﬂl ¢vD\ 19 T.gueodes vov D | [xlat: T |
re ‘v tm ovopar: pov Eusrt | F-oavreg BD.; Wh ’0 Tam)v
KOpL 118y
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Ed. 24, 1960
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https://archive.org/details/novumtestamentum0000unse_b0c9

28,13—%0, Kate Maddaoy

Twes viig xovotwdias EAVdvress sl vy méAw
Fdmryyyerhay voig doyieoebow dravia ta ysvdéusva.

12 'xal ovvayPévrsg uerc 1év mpsofurépny ovuBovAidy

@e,15) 18 Aafdvreg fdoydoia ixava Edwxav toig oroarid-
37,64, 18 TOULG, | Adyovreg: elmare Otv of madyral adrod
vux10g 8A00vTes ExAdeyay adrov HUdY xoluOusvoy.

178,10, 14 'xal éav dxovodf rodro "éni tod ysudvog, Hueig
16 metoouev T xal duas duspluvovs moujoousy. of 08
AaBdévrec T doydora émoinoay g é0uddydnoav. Kai

28 Tdiepnuiodn 6 Abyog odrog mapa Tovdalors méxor

Mc 18,14,

pey o008 16 T9jg ofuegoy [Huéoag). 0i 08 &vdexa madyrai 170
1K 155  émogevdnoav sic v I'alidaiav, els 10 dpog ob
(4,9):‘6?;: 17 évdaro adroic 6 Inoods, ' xal idévres adrdv mpoo-

11,87 p. L6,54. 18 sxdvnoav', ol & ddiotacav. xai mooceAdwy &

“T12.0n7,34.  Inoods éAdAncev adroic Aéywv: 8069 mor méoa

E 1,20—28,

Phe,9. Apiz 10, 19 8fovaia &v Todoavd xal éni [t7ig] yiisT. "mogsvPévreg

108s; 24¢. Oody padnredoave mdvra va Edvn,f *Banvilovreg

Aot 8,12; 14,21, adtovs el 10 Svoua tod mareds xal tod viod

5,19, 314,28, 20 ®al 70D dylov mwedparog),' duddoxovres adrodg

woslv mdvra §oa Svereiddumy duive xai idod $yo

‘é':;"ff;‘?:x‘i’: ued’ dudv sipe mwdoag tag Huéoas Ewg Tis ovvTE-
18,301 Aglag tod aidvog.T

11 Tavyyy- RDBOpc; T 12 (-giov ixavoy D lat 14 Tvmo
BD;h | Tavrov CRDpl; § : tat BNO® 15 Tta RDOpl; h:
tet B*R* | Tepn- Rpc; Th | [+ BDOlat; W : —RRpl; T
17 T avre KOpl; 18 T-vowg D | [+BD; W:—RR06pl;
T | T(J 20,21) xadws aweoreiisy (e 0 TATNE XAY® OTOOTEAD
vuac O (1604 syp) 19 T-gvgode vov D | ORKDpm Ir'st; T |
fev T ovopare wov Euset | F-coavrec BD.; Wh 20 Taunw.
KROpL itsy
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Ed. 1958

(the result of cooperation between Erwin Nestle & G. D. Kilpatrick)

https://archive.org/details/hekainediatheke0000unse
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Ed. 19, 1949

s://larchive.org/details/novumtestamentum000Qunse cOm9



https://archive.org/details/novumtestamentum0000unse_c0m9




Ed. 17, 1941

NOVUM TESTAMENTUM GRA ECE

cum apparatgritico curavit
D. EBERHARD NESTLE
novis curis elaboravit

D. ERWIN NESTLE

Edition septima decima

Auflage 17

STUTTGART
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Ed. 12, 1923

https://archive.org/details/novumtestamentumOOnest
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